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8zerkelStölég: ~ 
Föttl!r. Herma.nn-udva.r I. emelet, \ 

a külsó folyóson, ) 

DérmentetIen leveleket cRlIk ism'lrl 
kéztöl fog.\d unk el. 

Kéziratoka.t viss-za nem kíiloíink, 

Kladóhivata.l : 
; jo'Ölér. a lörvény,zék mellelti Neumann- ' 
; háznak utczára nyiló helyiaégében, ; 
) ; 

Hirdetl'spk dijszabály szerint. i 
Eg)" szám 6 kr. ünnep· és vasárnap ~ 

utáni nám 3 kr. l 
)~ ,~. ,", . ." --_~~ __ ~~, ___ ",,_ - II 

A hadsereg: s az ellenzék. be nem fejezett események birálatátóh 
de azon igazán hihetetlen szenvedé-

Budapest, október 1ű. lyeskedések után, melyeknek a Janszki-
Komjáthy kettős affairje elérte meg- ügyre vonatkozó kérvények tárgyalásá-

oldását. Kardos is, békés is volt e nak első napján tanui lehettünk, nem 
megoldás. Mindenesetre azonban olyan, felesleges az ellenzék magatartásának 
mely mindkét részről teljesen ki elé- jellemzése kedvéért egy tisztán ezáltal 
gitó. Elvi álláspontunk minden oly előidézett tényből a consequentiát 
esettel szemben, mely különösen a levonni. 

közöshadsereg kérdésével szoros kap- Komjáthy sértő szavai, melyek a 
esolatban áll, - a magyar alkotmány hadseregnek egyik tagja és egy hiva
ez egyik felettébb nevezetes institutiójá- talos testülete ellen irányultak, a meg
val szem~en magatartásunk sokkal tisz- támadottak részéről történt kihivást 
tábban. k?rvonalozott, sokkal ~rae!?,nan- I provokáltak. Az eset uj; a kihivásban 
s~bb .. klfeJezést nyert má: aZ,azzal ossze- a parlamenti sz61ásszabadságot fenye
fuggott egyes esetek .. elb1rálasánál, s~m- gető veszélyt láttunk. A segédek az 
ho~ a magy~r kozvé~eményt ,uJ ból egymással ellentétes, de egyaránt fon
fehz~ato~t Komjáthy.aff~tre és az e~, tos tekinteteket alig képesek összegyez
~ek tndttó oka~ént tekmth~~ő Janszkt- I tetni, a párt melynek a képviselő tagja 
ugy nek noha uJ alakban torténő kép- ' h ll' A ld' k l é' 

. lóh" á l' k l ál' I mélyen a gat. mego as u csa v gre 
v!se a~t .. t rwa asa, anna ana ys a- ' megtaláltatik. Az egyik kihivás alapta-
sat, a kulonboz~: efIentétes vélemények lanná válik annak kijelentésével, hogy 
mérlegelését szuksé~,essé te,~né~. D.e az interpellati6nak a katonai biróság 
ha van eset, mely kozvetlenul bizony t- által sértőnek vélt része csak általá

~ot;al bde
é 

abzŐ1elle ndzőék b~,m~, valólban
k 

Ct sak n osságban volt mondva és nem vo
on le e s ere un~tt, me ye e .. a natkozott a becsületbíróság egyes tag
hadser~g kérdésében ~mduntalan e~ko- jaira. A másik csom6t kard oldja meg, 
vet: elarul: ugy KomJáthy esete blzo- elvileg minden tekintetben elfogadha. 
nyara az. Ha m~g ne.x:" vette, ~ert tólag. A párt· persze, melynek a tá
nem :nerte vennt lelkllsmerdes blrá- mad6 képviselő tagja, mélyen hallgat. 
lat ala az ezen kérdéssel szemben ta- T d' 'é t h]l t De "on h a 

. á' , II ' 'á k u ja, mt r a ga. vaj 1 , a 
nusltott . magatalt sat, a aspontj na véletlen másfelé billenti a' mérleget, 
érvényesltésére helyesne.k, czélraveze- ha azt a véres vácyást nem Christen 
tőnek vélt ténykedéseit : ugy ezen h K'á h k . ,? V .. ' 
ff . t"k" l r 'ká'á k anem om) t y apJa.. aJJon meg-

a al~:e?- u 'or, ame ~' po Iti J na, nyugodott volna-e a párt a történtek-
esz\.:oz~tnek legauthe?hCUsabb ~s egy- ben _ mert jogosan meg kell nyu
s~ersmmt legtanul~agosabb blr~!ata. godnia _ akkor is j vajjon elfogadta 
Azon ese~ények utan, melyek akozel- volna-e a tényt, mint az események 
n~,u~~ban I~ a hadsereg és a nemzet természetes következményét j megma
kozott mtnd~nesetre leggondosabban radt volna-e tartózkodó álláspontján 
megőrl~endő J6 egyetértés megbontá~át éppen ugy, mint most? Nem hirdette 
ezélol.tak j azon, a~ egész nemzet ~e~- volna-e Kom'áthy a hadsereg áldoza
n):ugtatására s,z?lgalt, ugy tartalmanal, tának. a kat~ai kérdés m,utYljának ( 
mint tend~ntlá~ánál. fogva egyaránt Vajjon _ ki tudja _ nem áUanánk-e 
nevezetes királyt .kézlrat hatása alatt: megint egy oly zavargással szemben, 
h~J~es volt-e, tapmt~to~ .. v~lt-~ eg~. a mint aminő még nem is oly rég fegy
lezaJl~~t ese~ényekkel. osszefuggő ugy- vert adott a felzaklatott szenvedélyek
ben tortént m~,erpellatlo alka!mával a nek _ játékul ? A midőn j61 érezte az 
m~r lecsendesult kedélyek uJból. yaló ellenzék, ki a bünös, nem tehetett 
feltzgatása, a hadsel:eg egyes tagjamak egyebet, hallgatott. És szerencsénkre 
a szenvedély semmIt se respectáJó kor- a véletlen nekünk szolgált. Ha ugyan 
látlanságával megtámadása, valóságos szerencsének nevezhető a magyar par-

I~ provoeálása.? Az a vérfestette . kard, lamentben a magyar hadsereg egyik 
, '" ~elyre ,a kterőszakolt ellentét klegyen- tagja ellen elkövetett sértés foly-

~~ 
t,f,,' 

• 

"'-o.. ht~se ~lzatott j az ellenzéknek a kor- tán előidézett párbaj nak olyan ered-
"" manypartéval ~egegyez~ ama határo- ménye, hogy a közös hadseregbeli 
'hilta, hogy az u~et, mmt olyat, mely- hadnagynakvéres fejjel kell elhagynia 

~n a parlamentI szólásszabadság ter- a k" dtért 
flrt~álását látja, és egyáltalában par- uz • 
larríenti discussio tárgyává tenni nem Ha bekövetkezik - és bekövetkez-
kivánja : mindez azt mondja, nem volt hetett volna az ellenkezö eredmény, 
helyes! éppen oly kötelessége meghajolnia a 

Tartózkodtunk a birálattól, amint tény előtt i de tette volna-e? Nem tag
tart6zkodunk mindig meg nem oldott, laljuk tovább e feltevést, de constatál-

-- -

Az l1ARADI KOZLONyfl tározája 
. (Október 11.) 

A Kumjasszin-család. 
[9. l!'olyt.] (RegéDY.) 

Irta: Htmry (jréville. 

- A~"A radi KözlöDY" számill'a forditott&: H. B.

X. 
U t k Ö Z b e n. 

Zina elnémult. Szerette és bec,sU1teugyan 
anyját, de nem tartotta hibátlannak. Tegnap 
eBte óta azonban sehogysem tudta magát tá
jéko~mi. Anyjának eljárása a Bájos herezep; 
ügyében nem volt re~ nézve egészen meglepö, 
és az a bizonytalan érzete támadt, hogya 
grMné i1yenWét már többször is tett, anél
Uli, bogy leánya észrevette volna és ez a 
gondolat. kinosan batott rá, igazságtalanságnak 
látszott előtte. Hogyan is helyeselhetett volna 
olylln eljámst, melynek unokanövére áldoza
táva. lett? 

Vasszilissza eddig nagyobb mértékben volt 
bal'átnője, mint anyja., vagy bárki más a vi
lágon. Elhatározta tehát, hogy irányában 
őszinte lesz, nem gondolván semmit ezen el
határozás következményei\'el. 

"Igen, Lissza, mama kérdezősködött," vá
Ill8zolt halkan és elpirult. "Es én hazudtam 
• . . elöször ... ez helytelen!" 

"Többé nem szabad bazudnod, Zina l" 
I!zólt Vasszilissza komolyan. "Őrizd meg anyád 
szeretetét é8 bizaImát . •• A mi engem 
illet ..• " 

"Hat aztán 1 Te '~y én, nem mindegy 
az? TegLsp te, holnap eu 1" mondá Zou.ide 

, csaknem baragosan. 
"Hisz tegnap Ié.ttad, hogy az nem mind

egy~ viszonzá Vasszilissza nyugodtan és 8Zo
moruan. "Az eivMás gondola.tival meg kElll 
baratkoznunk. H • 

~Elvnlni 1" kiáltott Zina mérgesen, meg
állt, kihuzta karját társnöjééból és daczosan 
nézett rá . 

Va8Szilissza megfogta Zina karját s ismét 
magához vonta. Egy kit'siny, régi város dü
ledezó falai mellett haladtak, a város egy el
ragadó tó fölött feküdt. 

.Nézd e tavat", szólt Vasszilisszl\; .mi
kor legutóbb itt jáltunk, kék és nagy sirá
lyokhoz hasonló vitorlás cs{,nakokkal volt 00-
ritva; most fekete mint a tinta, mig bevoDja 
a jég és a hó-keret gylÍ8zo1ó látszatot köle8ö
nöz neki." 

n Hallgas, hallgas! Elrémitesz", susogá a 
kis grófné és unokanövérének karját szoron
gatta. 

nEz multam képe, összehasonlit\'a a jö
vóvel ~ mondá Vasszilissza könyezö szemekkel. 
"l'avMZom elmult. Szegény árva gyermek va
gyok, a kit egy gazdag család nál könyörüle· 
tességböl neveltek föl; te azonban & gazdag 
Kumjasszin grófkisas81.(1ny vagy ... Jövőre 
életl'lnknek semmi közössége sem lesz." 

~Semmi sem fog abban gAtolni, hogy 
mindig szeresselek!" viszonzá Zenaide és át
ölelte unokanóvérét. 

~ Kisasszonyok, térjünk vissza" , kiáltott 
Bochet kisa.sszony. 

A fiatal leányok megfordultak. A látha
tár szürkülni kezdett. Ez előjele a fagynak. 
A derült égen föltüntek az első csillagok. 

"Nézz az égre", szólt Zenaide, "akár té
len, akár nyáron, mindig egyformán világit 1\ 

tóra, és a tavasz is vissza fog térni. Én olyan 
leszek, mint az ég! Törjön, szakaujon, hü le
szek hozzád, mint az éghez a csillagok!" 

Vasszilissza válasz nélkül megszoritotta 
kez ét, 

Fél óra mulva a kocsik tovább ,robogtak 
és kerekeik alatt ropogott a hó. 

A grófné elhatározta, hol«'y egész éjjel 
utazik; vacsort\ után tehát, melyet tíz órakor 
költöttek el, ismét utra keltek és mmdenki 

-------------------------------------------------------------

nunk kell, hogy a képviselő elvtársai a I a felett a nag~on sajnos k.a to na i 11 g Y 
párbaj kérdésének eldöntéseig mitsem f e I e t t, a m l. t J a n s z k l-U g Y n e k B e-

. h' árb . d v e z n e k, a miről már azt hlttlik, hogy a 
tettek, lépéseiket ,~e at a p aj ere - legfelsőbb királyi ~ézirat által, mely, mond-
ményétól tették fuggővé. hatom, bizonyÁ.ra O l"elségének saját kezde-

Es kérdjük most már az ellenzék- ményezése, eszméje volt, (Zajos éljenzés.) 
től, hogy a hadsereg kérdésének meg- már végképen el van mind~yájunk, nagy 
oldását amennyiben ilyenről manap- mtlgnyugta~ára temet,ve. ~e b1~ony ,UJ~8 ex-

, ó' l h ' 6d h' t humálták, Ujra bonczkes ala vesZIk, es Jelen-
sag sz e et, a::- a m v~n-e IV~ - leg, a hogy eljöttp.m, még húsz szónokot hagy-
va eredményezm, mely az mterpellál6 tam a fekete táblára felirva. ugy, hogy még 
képviselő szavaiban nyilvánult, vagy mindig elég jókor ott leszek a vitánál. Ne
az, a melyet a szombati ülésen alkal- k~m azo~ba~ nincs s~ánd~kom ehhez 8. kér
mazott? Egyik belső zavarokat, má- desh~z többe h~zzá szolanI sem az ország-
'k l t kás ' , ak gyül~en, sem Itt. 

SI .a, par ~me? 'mun sag,an me~- En sem megtámadni nem akarom 8Z il 
bémtás~t Idézl elő. A haza Javát egyik Iletőket, sem védelmezni. Hogy ez esemény 
sem. Azon tényekkel szemben, melyek felett általános volt a felháborodás a nemzet
a váratlan meglepetések egész soroza- ben, az bizo~yos, mert ha ~Italános nem lett 
tával fenyegetnek azon intézmény 1 volna, ne~, IS volna semm! értelme a legma-

b 1 , , él kk l b gasabb kezIratnak, mely bizonyára nem pár
o ygatása, .,a?la, vesz ye e szem en tokat, nem az ellenzéket akart.a ~el meg-

ezen egyeduh blz~tásunkra és erőssé- nyugtll.tni, hanem mindnyájunkat. }lin sajnos
günkre szolgál6 mtézmény ellen azon nak t~lálom, hogy ez a vita az országgylllé
ugyszólván tervszerüleg folytatott tá- sen uJ~a f~lelevenlllt. Ha val&h~, ugy n;tost 
madások melyek intézésével a tehetet- va~ s~üksege ennek .. ~. monarc~l~nak beblzo-
l ll ' ék á ak t t l élt6 nylta81 azt, hogy kozottüuk, IDldon az esemé-
en e enz mag n ~ sze eg, m nyek, & kül viszonyok az egyl'lttes monarehiát 

aggályokat keltenek lelkunkben. Ezen fenyegetni látszanak, 8 legtökéletesebb egyet
támadásokból sem az ellenzék, sem a értés uralkodik, hogy itt nincsenek sem osz
haza, egyedül ellenségeink és irigyeink tályok, sem pár.to~, ~em nemzetisége~, se~ 
merithetnek hasznot. felekezetek szarmti vrszályk~dások, mmdenkl 

G.A egy nemzetet és népet képVIsel. Itt most erre 

=============='=='= az országgyUlésen folyó vita bizony nem jó 
\'ilágosságot fog vetni, ennek eaak a mOnar-

A horvát ügyek tárgyalására kiküldött 
magyar országos bizottság, vasárnap délben 
S z ö g y é n y M a r i c h László tárnokmester 
eluöklete alatt ülést tartott, melyben megkezd
te " horvát regnicolaris klildöttség üzenetére 
"dalldó s F a I k M i k s a előadó által szer
kpsztett válasz részletes tárgyalását. 11 bizott
s{~, három órai beható vita után, a válasz
lizenetnek mintegy fele részét letárgyalván, azt 
csekélyebb módositásokk&l elfogadta. 

A bizottság folytatja és befejezi az l\z~ 
nE't tárgyalásá.t 

Az ülés végén S z ö g y é n y elnök, 
~yöugélkedő állapotára való tekintettel arra 
\,;t~rte a bizoHságot. ho~y e.lelnö!i:öt vála.szszon, 
a ki a holnap tartanrló tlléseo az elnöki tiszt
séget teljesitBe. Erro '.-1íilt~-i; il-éJ. l KMl-
mánt választotta mag alelnökké. 

Az ülésen az elnökön kivül jelen vol
tllk: T í s z a Kálmán miniszterelnök, 
S z a p á r y Gyula gr., S z é c h e n y i Pál 
~r., O r c z y Béla b. miniszterek, Haynald 
Lajos bibornokérsek, Zichy Nándor gr., Maj
tIIényi László br., Falk Miska, Széll Kálmé.n, 
Vizsolyi GusztAv, Rak'.>vszky István, Csáky 
László gr., Horváth Lajos és Thaly Kálmán. 

Jókai választói elött. J ó k a i Mór va
sárnap délután Kassára utazott választói kö
rébe, kik meleg ovatiókkal fogadták szeretett 
képviselőjüket és kijelentették ragaszkodásu
kat azon politikai irányhoz, melyet a k08zo
rus iró képvisel. 

J ó k a i ismételten nyilatkozott vá.188zt6i 
elótt a helyzEItrói s beszédében a többek közt 
a köyetkezőket mondá.: 

Én, mondá, jelenleg az országgyülésnek 
mondhatn4m legforróbb napjai közepéből jöt
tem Ide. Eppen tegnap kezdődött meg a vita 

gyekezett az alváshoz kényelmesen elhelyez
kedni. 

Dimitrij anyjához jött az alvó kocsiba. A 
komornát á.tültették a nagy utazó kocsiba és 
rögtön el is aludt. A két nevEllőnó és Wa.ch
tel ur rövid, összefüggéstelen társalgás ut9<ll 
szintén álomba merülte:'. 

Lissza nem aludt el. Lelke 8 tegnapi je
lene1tel foglalkozott és futó fájdalom töltötte 
el fiatal szivét. 11 keserüség elnyomott minden 
más érzést és szemrehányást tett magának a 
miatt, hogy e háborgó gondolatokat nem ké
pes elfojtani. 

TulaJdon,képen mit is sajná.lt? A hercze
get 1 N em. Ontudata azt mondá, hogy csak 
barátság az, a mit e derék, becsületes ember 
iránt erez. Vonzódott 8 herczeghez, nagyra
beesl'llte, de jelenlétében soha sem fogta el öt 
ama nyughatatlanság, a mely, mint ő sej té, 8. 

szerelemnek előhirnöke és kisérője. 
Vagy talán a nagy vagyont, az előkelő 

czímet, a czári udvart, hová ekként bejuthatott 
volna, sajnálta 't Vasszilissza ",okkal fenköltebb 
lélek voH, semhogy ily tisztán klllsó előnyök 
előtte értékkel birhattak volna. 

Mi volt tebát az, a mi a fátyola alatt 
rejtegetett könyeket kicsaIta? 

A biztos támasz vesztesége - pótolhat
lan vesztesége; ezt fájlalta. 

nNem tfirte volna, hogy engem bántsa~ 
nak l" szólt magában az árva és szive össze
szorult. nŐ IIzeretett engem '" 

1<:s a szegény gyermek látta, hogy mi
ként vonult el fölötte 8. boldogság álma; 
azon boldogságé, melyet elvesztett, mielőtt 
magáénak mondhatta volna; egy ót oltalmazó 
férj, tulajdonát képezö háztartás, nyugodt, 
mindenki által tisztelt otthon . . . . . Tegnap 
még fogoly, ma egyszerre szabad lehetett 
volna, - szabad és szeretve. 

Sok oka volt szép álmát megsiratni. A. 
valóságnak reá nézve napról-napra zordabbnak 
és fájtlalmasabbnak kellett lenme. 

A koeai himbálódu\sa folytán végre fél-

chia ellenségei fognak örnlni, ezek fogják to
vá.bb kürtölni benső viszá.lykodásunkat. 

Mi jelenlegi helyzetnnkben fl)lyvást szö
v~ts~geseket keresünk, hogy magunkra ne ma
radjunk, de melyik európai hatalom fog szö
vetségesnek állani hozzánk, ha mi folyvást azt 
hireszteljUk, illetőleg egy része szónokainknak 
azt hireszteli, hogy rosszul ,agyunk megvédel
U'eZve, bogy badseregtlnk nem harcz képes, 
hogy az ellentétben áll a nemzetnek énnleté
vel. Hisz ezzel elria.sz.tjuk magunktól még 
azokat is, akik ragaszk:gdnak hozzánk. De bát 
nem igy áll a dolog. Onök bizonyára figye
lemmel kisérték, hisz most a hirlapirodalom, 
a távírda gyorsan röpiti, nem kell ugy lassan 
szájról-szájra adni a hireket, mindenki tudja, 
minő szendeziót keltett a m i n iB s t e r e 1-
nök urnak 8Z orBzággyUlésen tar
t o t t b e s z é d e, e g é s z E u r ó p á b a n 
mily nagy hordel'övel birt ez. 

Hogy mily nagy 8ulyt vetett az európai 
diplomatia mérlegébe, azt bizonyára kitalál
hatja mindenki. A mallyar miniszt8relnöknek 
ez a beszéde nem azért keltett ily nagy fi
gyelmet, mert a magyar országgyUlésnek 
többsége Allt a háta mögött, hanem azért, 
mert tUdj8 eglÍsz Európa, hogy áll az osztr.
magyar monarchia hadereje, armádiája (ZaJos 
éljenzés), és ezen armádia háb mögött áll az 
összes osztrák-magyar birodalom minden ajku 
nép'lssége. (Zajos éljenzés.) Ez adja meg a 
sulyt a miniszterelnök beszédének, mely suly 
eddig is nagyon észrevehetőleg nyomta le a 
mérle)!et 3 mi részün kre. 

Tisztelt polgártársaim l A hogy levelem
ben is kifejeztem, rövid szóval itt is ki kell 
mondanom, bogy minekünk életérdekl'lnk az, 
hogy népünk és hadseregünk közt az egyet
értés, az egymást támogató polgári szeretet 
megerősödjék. NAm is szükséges erre buuii
tanom senkit közülünk. A legutóbbi hadgya-

folomba merült. Még egy ideig hallotta a pos
talovak csengőjét ; azután fuleibe hatolt a 
postakocsis fUtyülése, de nem sokára erót vett 
rajta a mindent kiengesztel ó álom. 

Alig hajnalodott, a kocsik megálltak egy 
nagy állomási ,ház elött, hol reggelivel várták 
a. társaságot. Ep ugy, mint bármely ura.sá~ 
házban, itt is megtalálták a piritottkenyeret es 
a frissen köpült vajat; mert a szerkocsiban 
sutókemencze is volt és utközben sütötték a 
kenyeret. 

A grófné meglehetős rosz hangulatban 
volt; fiának kapáJózása egész éjjel háborgatl.a. 
és a.lvásá.t alaposan tönkretette. Vissza is adta 
Dimitrijt nevelójének a következő pedagogikua 
megjegyzéssel: 

" W a.chtel ur, önnek ü~yelni kell a gyer
mek álmára; tulságos nyugtalan; helyesen fog
ja tenni, ha fólébreszti, mikor nagyon hány
kolódik. Kora gyermekségben meg lehet szok
ni a nyugodt alvást, csak vigyázni kell a 
gyermekre. " 

• A tanitó tiszteletteljesen meghajolt. 
"Tphát ~jjel keljek fól,. hogy fölébress~e m 

a gyereket. Orülök, ha. alSZik és engem bekén 
hagy,· gondolta magában. 

"Parancsát teljesileni fogom ,grófné," 
mondá fenszóval. "Csupán beleegyezését 
vártam." 

Dlmitrij dühös volt és háta mögött ki
nyujtotta nyelvét, amennyire csak ' birta. A 
grófné ezt észrevette ugyan, de nem tartozott 
nevelési rendszeréhez a másokat illetó sárté
seket észrevenni, kivá.lt ha azok elkényeztetett 
gyermekétől származtak. 

Pbrsze, ha alkalma lett volna ahhoz egy 
hasznos erkölcsi oktatást füzni, az más lett 
volna. De 8 jelen esetet ilyenre nem használ
hatta föl. Nem bántotta tehát a gyereket és 
megelegedett a három nevp,lóhöz halk hangon 
intézett következő megjegyzéssel: 

• Bizonyos dolgokat feltétlenül keresztnl 
kell vinni, másokat ellenben mindaddig el kell 
nézni, mig a kitüzött ezél el van érve és Ak-

.'----~.~--~--~----
Meg:Jen h6tBn " lID.Depek atÚl .. 

BlHsetll.1 úak : 
Helyhen házhoz hordva; 

Egáz me .... 12 út. 
It'él évre .•..• 6' L 
Negyed évre • . • . 3 irt. 
Egy hóra ..•. 1 út. 

VldéJue postán küldn: 
Eg.z é'fl'8 _ , • 1,4. frt - tr. 
Fél évre. . • . '% frt - kr. 
Negyed me. . . 8 frt ,O kr. 
igy aóra . • . l ni JO ir. 

BirdetéMk helJbeD 1beWDd6k. 

korlatok alkalmával a legmagasabb helyeken 
minden katonai pa.ra.ncsnok, kivétel nélkül, azt 
az örvendetes tudósitást adhatta, hogy a nép, 
még pedig annak minden rétegéből, az intel
Iigenezia, agentri, & kÖ7.0ép, a fóldmllvesek 
a legna~obb banítsággal, szeretettel fogadta 
hadSt!regünk kiesinyjét és nagy ját. Ez az egyet
értés megvan közöttünk. 

De & katonaság és polgárság közötti vi
szony, e~ még mind hagyján! ~anem az~n 
ezzel összeköttetésbe hozták a ml 8zónokalUIc 
az önálló magyar hadsereg elkülönitésének 
kérdését. Én ezt az lS saját szempont jukból 
sem helyeslem. A~ kérdem, hogy most van-e 
ennek legjobb ideje 1 Ez a mostani korszak-e 
az, mikor sUrgetni kell a nemzetnek, hog, az 
önálló magvar hadsereget vt\.IMSzuk kl a 
közös hadseregböl ? M.egverne bennllnket mind 
a három Isten, ha azt mondan6.k, hogy: Jó. 
legyen meg a ti kivánságtok I Legyen külön 
hadsereg! Akkor most kellene szerveznUnk 
egy szétbomlasztott hadseregböl & magunkét. 
Van-e nektlnk erre időnk 1 \7an-e időnk arra, 
hogy a kül~nválasztott hadseregnek. uj ti~zti
kart, ~üzérseget teremtsünk, nem 18 emhtve 
azt, hogy az önálló magyar hadsereg ma~ 
után vonná 8Z önálló horv8.t hadsereg felálh
tását ., Ezeket én most mind mellőzöm, c.sak 
azt kézdezem, hogy vajjon, akik a legjobban 
kivánják, követelik, hogy 8Z osztrá.k~magyar 
monarchia erélyes actióba lépjen, ugyanazon 
egy lélekzetvétel alatt követelhetik-e me. azt, 
hogyaharczvonalba felállitott badsereg, mely 
azon actiónak egyednlt tettleges része, ténye-
zője, mostan szetomlasztAssék, kétfelé vá.lasz-
tassék? 

Nem olyan gyönge ember, mint én, ha
nem oly férfiu, a kinek nagysága előtt p6.rt
Icfilönbség nélkül hajlunk meg mindnyájan, 
maga Kossuth Lajos intézte a magyar nem-
zethez azt az intést, hogy a jelenlegi hely
zetben a dynastiának érdekei tökéletesen 
ugyanazonosak a magyar nemzetnek érdekei-
vel. Ez a szó nemcsak fölfelé volt intézve, 
hanem lefelé is. A magyar nemzetnek is 
tudnia kell azt, hogy magát és a dynastíát 
egyutt védi most Ez a nagy férfiu követke-
zőleg végzi szavait: Ó soha sem volt lJa~ 
látja az osztrák kétfejfl 98.8nak, de hogysem 
ezen kétfejü sasnak megég~tésére Magya.ror-
szág szolgáljon máglyául, ez ellen tiltakozó 
eurit emeli, 
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8 most mi aJrarjuk a tllzet 8zolgálta.i!)i 
ehbez a máglyához? Ba Kossuthnak szanií' ----.... " 
elenyésztek, mit keressen akkor ott az én 
gyönge felszólalásom ? Azonban én az hiszem, 
hogy a ma.gyar diplomatiának eddigi fellépése, 
de különösen az II tény, hogy igenis nagyon 
jól el vagyunk készülve, ha kell, erélyes ac-
t.iónr. is; hogy igenis az a badsereg, melyet 
mi magunk, nem mi, de néhány 3zónokunk 
ngy lenéz, oly sok kifogá.ssa.l terhel, az a 
hadsereg bizonyára képes megfelelni felada-
tának: ennek tudata meg fOIQ& tartani szá-
munkra a mindnyájunk által kivánt békét. 

Egy legujabb, éppen ma érkezett távirat, 
melyet már minden l8pban olvashatnnk, je
lenti a német kormány lapjában azon na.gyon 
is félreérthetlen kifejezést, hogy a két császár-
8zövetség, a német császár és osztrák-magyar 
mQnarcbiáé, nem jelellt má.st mint a béke 
szövetségét és végzi azzal, bogy lehetetlen, 
bogy az orosz császár és az orosz diplomatia 
magát ezzel a szövetséggel ellentétbe be
lyezze. 

Bizonyár8 ez oly erős intés mellett el 

kor azután figyelmet lehet forditani az addig 
elturt bibákra. 

E kis beszéd három hallgatója egyszerre 
hajolt meg. 

"Zina,· folytatá. a grófné, "menj most 
te a nagy kocsiba a hölgyekhez j unok&nővé
redet veszem magam mellé." 

A megparancsolt helyváltozás szó nélkül 
teljesittetett és a karaván ismét megindult.. 

Xl 
A gr6fné megmagyarázza unokahugának 8 

házasság jelent6aégét. 

Bár a nap már feljött, de még alacsonyan 
állott a l~thatár fölött és sugarai, mint lándzsa
hegyek törtek be a k()('si fllggönyei közt. A 
grófné azon oldalon, melyen unokabuga ült, 
leeresztette az ablakot és igy a meghUlée 
veszélye nélkül fris, tiszta leve gót élvezhetett ; 
kényelmesen beburkolózott bundáiba, lábait az 
első Ulésre rakta, - a komorna máshol he
lyezkedett el; - és gondolkozott a beszéd 
fölött, melyet unokahugának tartani akart. 

Ez, mintha az ebédlőasztal mellett ilIne. 
lesUtött szemekkel várta a történendőket. Bá.rmi 
következzék is, hidegvérét meg akarta tartani. 
A tegnap este kiszalasztott fölkiáltást nagyOD 
megbánta; lelke a küzdelemre Dem volt ugyan 
eléggé megaezélozva, de rendelkezett a leg
keményebb márvány ellená.lló képességétel. 

"M.agaviseleted jó, V a.sszilissza," kezdé 
a grófné. 

A leány a váratla.n dicsérettól meglepetve 
tekintett tOl. Azonban a mondat folytatása 
meglepetésének véget vetett. 

"Amennyiben a tegnapelótt tőrténtekről 
unokanövérednek mitsem szóltál," folytatá a 
grófné. 

V asszilissza lehajtotta le' ét, azután ismét 
fölemelte és mereven nézett a muffra, melyben 
idegesen reszl.:etó ujjai 8. gyt\rtlkkel játszottak. 
Rosszul esett néki a Zina elso hazugságáért 
kapott dicséret De 8 visBzavonulásról szó sem 
lehetett. 



kell enyészni azon fenyegető sötét. pontnak, 
melyet egunki\iD eddigelé láttunk. En próféta 
nem \"oltnm s oem is leszek, de helyzetün
ket áttekillh-én, mondhatom, hogy nem tar
tom veszélyeztetettnek ha~nk békességét sem 
ezen a ~ren ez alkalomm al. 

Este 7 órakor a Schalkhliz-vendégfoga
dóban J ó k a i tiszteletére 150 teritéku 
ballquethI volt, melyen a város előkelósége 
vett részt. 

V ~OSI KÖZŰGYEK. 
Polgármesteri jelentés szeptember hóról. 

Tekintetes törvényhatósági Bizot~ág! 
Az 1 ti8tJ. év szeptember havára vonat

kozó jelentésemet van szerencsém a követke
zőkben előterje8ztení: 

A közegé8zségi állapot a mult havihoz 
képest kevé88é hanyatlott, a balálo7.l\.sok száma 
5-el növekedett. 

Á hurutos gyomor és bél bajok e hóban 
kiváló számban jelentkeztek. A csecsemők kö
zött a bélhurut08 baj igen sürün jött el ó, s 
1wmak többen áldozatul i8 estek. A felnőttek 
ki,zött a hányszékelés kétszer merült föl sulyos 
I\lakbsn, melyek azonban gyógynlással vég
ződlek. 

A ragályos természetfi bajok közül a vör
heny és hagymáz fordull.llk elő gyakrabban, 
összesen 14 vörheny, 4 hali\loztl8i esettel lett 
bejelentve. A himlő teljesen megszlint. A ron
csoló toroklob 5 esetben fordult elö, melyek 
közül 2 halll.llal végződött. 

Elhalt a városi lakos81\gból 95 egyén: 
49 fi és 46 nő. Az egy éves korig elhalt 
Ilyermekek szá.ma v(llt 49, a 2-5 éves korig 
elhaltaké 10, & 6-10 é\'ig 1, & 11-20 évig 
4, a 21-30 évig 4, a 31-4:0 évig Ó, a 
a 41-50 évig 5, az 51-60 évig 7, a 61-70 
évig J, 8 71-80 évig 4, 80 év felett ]. 

üngyilkosság előfordult 1, halva s7tlletett 
fi 3, nő 7. 

Az összes elhaltak közül orvosoltatott 98. 
A városban elhalt idegenek száma 13. 

A megyei közk6rMzban 346, az izraeliták 
kórhá~ban 10, összesen 356 beteg, kik közül 
meggyógyult 166, javult 26, meghalt 15, ápo
lás alatt maradt 149. 

Az aradmegyei közkórházban a hó folya
mán felvett váro8i illetöségü betegek száma 
23, két é,'en alóli gyermekeknek orvosi ápolás 
nélkül lett hagyásáért felelős8égre vonatott 3 
szülő. 

N épesedési viszonyok kedvezők voltak, a 
sztilöttek szama a elhaltakét 6~-al. a mult 
hónapban pedig 59-el haladta meg. Élve szü
letett 155 gyermek: 68 fiu, 87 leány; törvé
nyes 53 fiu, 71 leány, törvénytelen 15 fiu, 16 
leány; a sztiletések éri aránya 1000: 48·2. 

A személy- és \'agyonbiztonságot nagyobb 
mérvben veszélyeztető bünesetek nem fordul
tak eló. 

A 39 esetben előforduló ki8ebb tolvaj
lási eset közul a teUesek harmincznégy eset
ben kipuhatoltattak és a biróságnak átadattak. 

A kibágási biróságnál a mult bóról hát
ralékban maradt 8 ügy, szeptember hóban 
befolyt 137 panasz, folyamatban volt tehát 
145 ügy, ebből elintéztetett 87, a kir. biró
sághoz áttétetett 52; tárgyalás alatt maradt 6. 

- ~ - Letartóztatva \'olt 78 egyén, kik közül 
eltolonczoltatott 11 egyén, kiutasittatott 3, 
rendörileg megfenyittetett 33 ellyén. 

Nyilvántartásba vétetett 541 cseléd, 196 
gyári munkás és 18 idegen munkátkeresó 
egyén. 

Vendéglóben szálh·a volt 982 utazó. 
Gazfta és cseléd közötti dzolgálati vi8zony

ból keletkezett ügy tárgyaltatott 18, cseléd 
megfenyittetett 9. 

Tüzeset a hó folyamán egyszer fordult 
elő és pedig szeptember hó 20-án az Atzél 
Péter-utrza 2. sz. ház udvarán lévó kárpitos 
mílhelyben, hol butorok és szerszámok ég
tek el. 

A városi szegény-ápoldában augusztus 
hó végén volt 37 egyén 8zeptember hóban 
felvétetett 4, elhalt 1, elbocsájtatott 1, ma
radt a hó vp/!"én 39. Ezek részére kiadatott 
1154 adag meleg étel és 1159 adag kenyér. 

Havi 8egélyben részesittetett szegények 

.Látod, kedves gyermekem," folytatá a 
grófné, a ki puha párnák tól környezve a le
hero legnagyobb kényelemmel ült, "nyomoru
sá.~os világban élünk; de még ugyan nagyon 
fiatal vagy arra, hogy abba belépj és ez idő
pontot még szivesen halasztanám továbbra; 
I\zonban az én hozzájárulasom nelkül elérke
zett j elő kell tehát téged készitenem arra, ~ 
mi reád var. Súrov herczeg aZOll szándékkal 
jött hozzám, hogy kezedet megkérje: e M
zasság ellen nem volt semmi észrevételem ; a 
nevelés, melyben rész('sitettelek . • ." 

E szavaknál kihuzta keztyüs, szép kezét 
a mull'ból és unúkahuga megcsókolta azt, mi
ként ez az ilyen phrasisoknál rendesen szok~s
ban volt. Azután a kéz megint visszabujt a 
mufl'ba. 

"Nevel~se.i diszére válik minden kör
nek", folytatá a grófné; fldaczára ennek nem 
vagy teremtve azon ma/la8 álhisra, melyre a 
herczeg emelni akart_ Nem tudom, hogy ben
sejében mi ment végbe azon pillanattól kezdve, 
mikor téged hi{talak, addig, mig visBzatértep-l ; 
de nem kételkedem, hogya herczeget valami 
módon megsértetted és II milyen érzékeny em
ber Ó, e miatt 8zándékát megváltoztatta. " 

Vasszilissza kissé oldalt fordult, azonban 
lesütött szemeit nem emelte fel, csak ajkai 

_~--=--- nyiitak klSS\Í szét és arcza elhalavá.nyodott. 
"Miután már szóba 'hoztuk", mondá a 

grófné, akinek bel8ő nyugodtsága meg volt 
bolygatra, "beszéld el, hogy mi történt közte
tek; mert be kell vallanom, hogy ez a dolog 
egeszen IiÍrthetetlen előttem." 

V 88szilissza meg csak most vetette föl 
szemeit és ft grófné aZl)kban kifejezést látott, 
hogy, mintegy harczra készen, hirtelen föl
egyenesedett. 

"A herczeg megkérdezte, hogy nem-e 
esik rossznl a PGten-árra való visszattirés." 

"~1it feleltél ?" 
,Hogy unokanővérem körében mindeniitt 

jól érz~m magam." 
"Es azután ?" 
~Azután me/lkérdezte, hogya látogatók 

küzül nem-e fogok valakit fájdalmasan n~l
kúlözni ? 

S~llla augusztus hó vegen 243, szeptember 
hóban felvétetett Ö, elhalt 1, maradt a hó 
végén 24f!. 

A vár08 által tartott áf\"a lelenezgyerme
kek száma augu8ztushó végén volt 45, szep
temberben felnitetett l, maradt a hó vé
gén 46. 

Nem a város által tartott dajka8ágban 
lévo gyermekek száma lH3, szeptemberben 
bejelentetett 6, a hó folyamán más helyre 
adatott 2, elhalt 5, maradt a hó végen 182. 

A küzsé/li biróságnál augusztushó végén 
hátralékban maradt 71 darab szeptember
hóban befolyt 9!l5 darab, folyamatban volt 
tehát 1066, ebból elinttÍztetett 9UO, elintézé8 
alatt marat It 166, végrehajtás foganatosittatott 
108, árverés 5, 

A katonaügyek szabf.lyswrlien \·ezettet· 
tek, utóállittatott 11 idegen ilIető8égll bad
kötele8, tartózkosasra és tán,z.ásra jelentkezett 
2H8 közös had8eregbeli tartalékos katona és 
117 honvéd. A vlÍ.rosba II laktanyákat kivéve 
el von u h\.si szállást kapott 4 törzs- t>s 27 fő
ti8zt, azonfelül 7 nős örmester és 11 tiszti
szolga, továbbá a lak08ságnál el8zálh\.soltlltott 
14 főtiszt és 407 katona. 

Az adóbehajtás e redménye a következő: 
Allami adóban befolyt frt. 182~6. 72 

leiratott " 14H3.01 
ö8szesen frt -nn2!-l. 73 

Községi adóban befolyt " tJ~tn. 70 
leiratott " 719.88 
ÖS8zesen fr.-758].58 

Hndmentességi dijban " 28S.!jS 
leiratott " 94.-

ÖS8ze8en frt 377.58 
Közmllnkaváltsá.g dijban 4: 78 frt ~2 kr. 

leiratoti 75 frt 30 kr. 
össze8ei1504 -frt22 kr: 

Kamarai dijban befolyt 134.30 
Illeték befolyt p~nzben 2444.45 
Idegen adó és illeték 714_09 

leiratott 1 t)9ö.~3 
összesen 2410.22 Iir: 

Az adóügyi osztály befejezte az l8H6. 
évi állami és községi adóknak főköny"Letli 
összesitését j s folytatta az 1887. é"i adó fő
könyvek mérlegelesét. 

Az án·apénztá~ forgalma volt bevételben 
az augusztushavi marad-
ványnyal frt 31539.10 

kiadás volt" 8W6.48 
maradványa frt. -2334-2.71 

mely összegből az aradi első ta-
kar*,kpénztárban frt ] 9[.!j5.32 

az aradi illar- és nép bankban " 9794.38 kr 
van elhelyezve. 

A h~zi péllztár forgalma volt: 
be"ételben frt 4-7335.13 
kiadl\sban" 44170.22 

maradníuy fr~'f67tI3~-
A közmunkaalap : • 

bevétAJe volt irt 4646.33 
kiadása " Uö9.H9 

maradványa frt if676:34-
A védgát~pi tési alap bevétel frt 14992.93 

ki8dás n 243.90 
maradníny fr[-14749.03 

A különféle alapok: 
bevételI! volt frt 236157.60 

kiadása" 11952.69 
maradvány frt-224204.90 

Kövezetvám, helypénz és 
partvám dijban frt 8477.43 

kiadás volt" 844.40 
maradvlí.ny frt--763~.03 

A mértékhitelesitő hivatal által hitelesit
tetett 202 drb. folyadék mérték, 2213 drb. 
hordó és 53 szilraztárgy mérő, II drb. suly
mérték, 2 mérleg; hitelesitési díjban befolyt 
942 frt 36 kr. 

A közmunka ledolgozlÍsa folytattatott éS 
felhasználtatott 988 kézi nap8~m. 

Kövezetjavitás történt a város különböző 
utczáin. A ró-utcza koczknkövezése befejezes
hez közel áll. A Rákóezy-utcza egyrészének, 
Tököly-utczának átküvezése, valamint a vásár
téri-ut átkö\'ezése befejeztetett. 

A fó-uton a Karolina-utczáig tenezett, 

nEs te?" 
"Azt válaszol hun, hogya környéken nin

csenek barátaim és unokanóvérem társa8ága 
teljesen kielégít.· 

n'rovább r" 
"Azután megkérdezte a herczeg, hogy 

nagyon szeretem-e Ziuát és elhirnám-e ma
gamat arra határozni, hogy tőle megváljak. 
Á zt feleJtem, hogy nagyon szeretem. . . ." 
Itt eszébe jutott Vasszil i sszán ak, hogya gróf
nét, mint jóltevőjét a világon legjobball kel
lene szeretnie .... "és bogy megölne abanat, 
ha tár~aságát nélkulöznöm kellene:" 

n}<.;s azután?" 
" ft Azután azt mondta a herczeg, hogy a 

néni el van foglah'a és ő tovább Hem akar 
maradni. Marasztaltam theára, de nem fo
gadta el és rügtön elment." 

nEl. minden?" 
A fiatal leá.ny kifejezésteIjesen nhett 

nénjére, azutan lesütötte szemeit és nyugodtan 
válaszolta: 

"Igen, nIlni." 
A grófné hallgatott. Unokahugának fele

lateiben nem talált semmi olylUlt, a mi a her
czeget vi8szariaszthatta volna; mindez nem 
fojthatta el vagy gyengithette meg a szem·e
délyt, melyról meg-e)őzőleg Vas8zilissza jóltevö
nőjének szólt. Tehát csak a felbátoritás hiánya 
zárta le szólásra kész ajkait. Miután az árva 
szándékát nem ismerte, magaviselt>te teljesen 
illedelmes és kifogástalan volt. A hibM a 
nagynéne követte el, elmuJasztVl\n a leányt 
előkésúteni. 

Ez a kellemetlen gondolat a grófhéra 
csak oly futólagos benyomást tett, millőt az 
ablak előtt szürkületkor el8uhanó denevér idéz 
eló; szelleme hihetetleo ügye8séggel fogta föl 
Vasszilissza_.vallomásában a gyenge pontot. 

n ~;bböl láthatod p:yermekem," mondá, 
.hogy mily következményei vannak aunak, ha 
az ember agyában, regényes eszm.sket táplál 
és azokat helytelen módon alkalrn~za.) 

(Folyt. köv.) 

... iil';o. ..... p._ ... ,;. "-""",,\H __ iG.""'_ 

ugy a Tökilly-utczílbau elrendelt beton csa
torna teljesen elké8zült. 

A tornyai uton a hvicsszállil.lís befejez
t!1tett. A vizesi-utra sz.{\lhtott rostálatlan ka
vics beí~gyaztatott. A kurticsi é8 a pécskai 
uton a karicsszállitás folyamatban van. 

A z állafegészsl'güÚi viszonyok kielégi
tök voltak, csupá.n a 8zan'asml\rhaállomáIlY
ban került elö egy ragályos termeszptu kór 
forma és pedig lép fenében elhullott egy szarvas
marha. 

Sa/acs Gyula. 
királyi tanácsos, polgár

mester. 

Arad IZ. kir. törvényhatósági bizottaága 
részéről 1886. évi októberhó 13-án délutl\n 
4 órakor tart.andó rendes havi kÖZ/lvillésben 
tárgyalás alá veendő ügyek nek folytatÓlagos 

sorrendje: _ 
23. A négyméltóságu magy. kir. belügy

miniszter rendelete a városi gyámügyi sza
bályrendelet II. R. j O ~ában .ielzett köl<,sün
összeg- maximumának megl\llapitásM táro-yazó 
közgytilési határozatra. ~ 

24. A taná.cs jelentése Csizmadh\ György 
által a Hizdla-téren Habel Józ8ef 1\1t1l1 az 
Adá.m-utczai 6. sZl\m alatt j Waniesek Fe
rencz által polturaszoros-utcza 6. sz. alatt 
Haunold János á.ltal fejsze-utcza 9. sz. a. tel
ken épitett uj épületek küzségi adómelltessége 
inínt. 

25. A tanács jelentése f. évi szeptember 
hóban az állami adóknál beállt változ:tsok 
folytán eló- és leirandó küzségi adók tár
gyában. 

26. A tanács Jelentése a templom- és 
Kazincq-utczai iskolaépületre tervezett villám
háritó elkészitése iránt tartott árlejtés ered
ményéről. 

27. A tanács jelentése a szegények há
tában elhelyezett és a rendőrség által letar
tóztatott egyének rpszére szükséges kellyrr 
szálJitása iránt tartott árlejtés ererlméllyén'íl. 

28. Á gazdasági szék jelentése a "árosi lo
vak élelmezésére szükséges zab 8zállitlisa iránt. 

29. lJ. a. A kis kürutnak a megyebáz 
utczától a Petófi-utczáig terjedó réSZell e~z
közlendö csatornaépités és feltöltés elvállalása 
iránt kitüzött árlejtés és 

30 u. a. a bor, sör és pálinkamérési 
jogll:lk a heti es orszligos vasárok alkalmá\"!ll 
gyakorolhabísának bérbe ad~a iránt tartott 
árrerés eredményéről. 

Institoris Kálmán, 
főjegyző. 

K Ü l f Ö ld. 
Kaulbarl RUlcsukban. Kaulbars 

RlIscsukban is visszautasitásra talált. }<;gy kul
döttség ugyan készségét jelenté ki az orosz 
tervek támogatására; de riigtön rá megjelent 
egy más, népe8ebb és tekintélyesebb küldött
ség, s ez egyenesen vi8szautasltá a KanIbars 
által k~pviselt orosz követeléseket. A tftbornok 
RU8esukból Sum lába utazott. Ruscsuki időző
séróI adjuk a Sophiából október lO-iki kelet
tel érkezett következő jelent~seket : 

RUscBukban tegnap k6t küldöttség jelent 
meg K a u l b ft r s tábornok előtt. Az egyik, 
mely az oroszokkal rokonszellvezőkból állott, 
azon óhajának adott kift'jezést. hogya czár 
oltaimában részesüljön, 8 
igerte, hogy k ö vet n i f o g j a t a n ~_ 
c s a i t. 

K a u I b a r s tábornok azt válaszolá 
hogy Bulgáriának az Oroszország által kijelöli 
ö8vényt kell kö\'etnie. 

A másik, sokkal népesebb kllldöttség 
hajlandóságot tanu8itott arra, hogy az orosz 
diplomatiai iígy\-irővel megvitassa II helyzetet, 
mire az utóbbi rövid vonásokban ecsetelte az 
orosz politikát. A kuldüttsé!!' szónok ai azon 
véleménynek adtak kifejezést, hogy B u 1-
gá.ria érdeke azt kivánja, 
hogy a mostani kormányt 
k ö ve 8 II é k. 

E 250 főböl álló küldött8~g Kalllbars tá
oornokllál a küvetkező nég-y pontból álló irás
beli nyilatkozatot nyujtotta át : "1. A Zallko
visták Bulgária romba dÖlltesén munkálkod
nak. Nekünk semmi közünk: azokhoz B ezért 
mutatluk be magunkat ~ülön s nem azon 12 
személyly'~1 együtt, kik Ont előbb meglátogat
ták. 2. Ü n i g a z t a l a n a k o r m á n y 
iránt, mely hazafias érzelmli 
s melyet a legjobb szándék 
v e z e t. 3. T e I i e s e II j Ó "á h a g y j u k 
a választásokra é s azon haza
árulók megbüntetésére 
t e t t i n t é z k e d é s e k e t, kik az 
augusztus 21-ki büntettet elkövették, mert 
ez intézkedé8ek szabt'Ilyszerilek és törvényesek. 
4. A mit Oroszország irúnt ér('ztlnk, az a méJy 
tisztelet és háladatosság. u A nyilatkozatot alá
irták többek közt Stojanoff, AlIghelofl~ Tsalletf, 
.Tan Stojanotf képviselők s Z"etolf. tiherdapskl, 
Karugledolf é8 Batzevarotf. E küldöttség Kaul
bars előtt egyszersmind kifejezést adott a n é p 
bizalmának a regensség és a 
k o r m á n V i r á n t. Kaulbars t{,bornok 
megkisérelte', hop:y a kormány ellen beszél 
jen, de a deputatio tagjai e 1 l e n t m o n
d o t t a k neki. 

Rusesukban a Za n k o v i s t á k min
den tüntetéstől távoltartot
t á k m II g u k 3 t. Kaulbars tábor\1ek reg
gel magú,hoz kérette a ruscl'i!lki prefectet, ki 
azonban von a k o d o t t e I ID fl n n i a 
t á b o r n o k h o z. ]i' i II o v ezredes ottani 
katonai parancsnok meglátogatta Kaulbars tá
bomokot és felszólitotta a helyőr8ég tisztjeit, 
hogy ók is menjenek a tábornokhoz. Á tisztek 
azonban egy gyUlésen elhatározták, hogy n em 
látogatják meg n Ulbornokot 
és nem is tisztelegtek nála. Az orosz ügynök
ség és a bolgár kormány között a szaki
tAS különben teIj('snek látszik. N e k I u
d off consulnak abban a jegyzékében, mely
lyel a bolgár kormánynak a köriratot \"i8sza
küldötte, a következők foglaltatnak: " Vissza
kUldöm önnek a ktiriratot s kötelességemnek 
tartom önt biztositani, hogy az o r o s z 
ügynökség a védelme alatt 
á II Ó k a t m e g f o g j a t u d n i v é d e I
m e z n i a k o r m ~ n y e I I e II é b e n, 
vah\mint az orosz alfltfmlók is a tön·éllyes 
korlátok között fogjá.k magukat tartani. Van 
szerencsém ertesiteni, hogy 3 Kaulbars tá-

+.!ii '''!F'', 4."* t. < ;:;:4"" IC iji"#,.,, ... ",,'!' .. ,';$!lIL- •. "F.jPJ,4'T... ~f--' !,!::c"",;;1I!'!It G"f ". , ..... G.,Iil •. " ... 
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sZIas, különösen szép e .. ,1he idő volt Vllsíl1"llap' 
Pauhson tapasztalható, hol e mellett d. u. 

bomok utasit{lSainak megkapásáig a k o r
mí\ny és az orosz ügynökség 
k ö z ö t t m i n d e n j e g .y z ~ k-v á I t á s t 
III e g s z a k i t o t t II a k t e k i n t e k. " 

Legujabb posta. 
- Az uj spanyol minilzteriWD

MadridbOI jelentik októbel· J O iki kelettel: 
Az uj milliszterium tagjai ma fogják letenni 
az eskut. A kormány következöleg alakult 
meg: S a g a s t a elnökség; M. o r e t kül
ügy; C a s t i 110 belügy; AlollSO ~l ar t i n ez 
igazsligiigy; ti a l-C a s t i II u hadiigy ; Arias 
tengerészet; N a var r o Rodrigo kÖ7,munka
üp:y ; P u i g C Q r ver pénzügy és B a I I a
g u e z gvarmattigy. 

- Tilza nyilatkoza.tár61 az orolz 
külügyminiszterium lapja anNord" 
kijelt'uti, ho!!y az orosz kormány cj.l:yetél't 
'r i s z a minil:lzlerelnök azon nyilatkozatával, 
melyek a Balkán-{\lIarnok fiigg-etlenségére és 
minden protectoratus mellózésere vonatkoznak, 
csakhogy Ausztria':' :agyarország is vOllja lA a 
következtetéseket, s aJjll "issza Boszniának és 
Herczego\-int\nak fiigp:et lenségét, továbbá. mond
jon le Szerbia fölött gyakorolt protectora
tusáról. 

Előfizetési felhivás 
az 

"ARADI KÖZLÖNY·' 
politikai napi lap 

(megjelen vasárnap é8 ünnep u tá n I n a p o n ls) 

1886. évi utolsó (okt.-~ecz.) nC[YCderR: 
helyben, házhoz hordvl\.. . 3 frt - lír 
vidékre, p08tai szétküldé8sel. . 3 frt 50 kr. 

Az "Aradi Közlöny" elóíizetöi a "G;Dm
bostű" cz. szépirodalmi ha\'i közlöuyt dij 
mentesen kapják. 

Nehogy a szétklildéshen fennl\kad{\s t.~r
ténjék: kérjük az előfizetjIsi p.:nzeket h'gt"zel
szei'libben postautalvány nyal - f. hó végéig 
beküldeni. 

Hirdetések jutányos, kereskl'delmi hirde
Msek fölötte olrsó {\ron vl:tetnek f(J1. 

Az ,,~radi Közlöny· 
kÜl<IÚhiv9l.A11I. 

=====--==================~======== 

KAPTAK. 
Október 12_ Kedd_ Róm_ c:Jth. napt. Miksa. -

Prot. napt. Miksa. - Görö/l-oro~z nap1>lr (~zept. 30.) 
Gergely, - Nllp kél 6 óra 15 pen'7o_ Nyugszik 5 óra 

17 perez. 
Október 13_ Arad szab. kir, yáros rendes havi 

közgyülése d. u. ~ óra!;or. 
Okt. 11). A ra!lmegye közigazg1Itási bizottsági ülése 

d. e. 9 órakor. 
Október 21). Arndmegye tönényhatósági közgyü

lése délelőtt 9 órakor. 

HIREK. 
Arad és Titléke. 

- Arad védöjének fiáért. Az a kegye
letes mozgalom, mely A radon A8ztalos Sún
dor fiánlIk honf1usitása érdokében megindult, 
már a társadalom minden rMegére kiterjedt II 
a legmelegebb érlieklödés kiséri a dicséretes 
kezdeményez~8t. A vá.rosi képviselőtestület 
pártárnyalatainllk összes vezerfé·rfiai megigér
ték ez ügyben támogatásukat és igy elő
reláthatólag egyhangulag fogadj/\. el a köz
gyülés a beterjeNztendő inditványt, meJy 
a n o v e m b e r i közgyülésen kerul tár
gyalás alá. Megemlitjük ezuttal, hogy az 
Asztalos Simdor sajá.t festésü képének meg
szerzésére már történt adakozás, a mennyiben 
R o s e n t h a l J. aradi gyár08 az ügy kez
deményezője. e czélra 50 forintot ajt\n
lott fel-=-_---" _ - -
--::.. Cholera-hir. Tegnap ismét elterjedt 

a hir Aradon, hogy egy Sze/l:edról érkezett 
beteg & kórházban meghalt volna cholerftban_ 
É8 e hir alapos8ága alig szenvedhetett két
séget akkor, a midőn azt mint valóságos 
tényt illetékes helyről a rendörségnél be is 
jelentették. Utánna járván 1\ dolognak, adjuk 
a tényt magától a rendörségtől nyert infor
matioink alapján a következőkben: Pénteken 
egy borbélysegéd érkezett Aradra SzegedröJ, 
s az indóház melletti fogadóba szállt. Más
nap torokbajl\ miatt a kórházba kiráokozott s 
oda el is szúllittatott, s tegnap délig minden 
feJtonés nélkül gyógykezeltetett is; akkor 
azonban a kórházból egész yáratlanul az a hir 
jött a rendőrségre, hogy oda egy cholerQ.s 
beteget szállitottak, kit azonnal eh~itetni kér
nek. Urbányi főkapitány nyomban intézkedett 
az átszállitás iránt, de még jóformán a ren
delet sem volt foganatositható, amikor a má
sodik jelentés is megjött II kórházbóJ mely 
szerint a beteg elhunyt volna. ~~rre a hirre 
aztán 1\ fökapitány inthkedett a hullá
nak elszallittatAsa és honczolása iránt. 
Erre terjedt el az ijesztő cholera hir, bá.r 
semmi olyan tUnet észlelhető nem volt, me
lyek cholera fölléptét igazoJhl\tt{~k volna. Az 
esetre vonatkozó hivatalos jelentést adjuk a 
következókben: "M á j e r Pál 21 éves, nót
len borbélysegéd, királyremetei illetóségü, 
ma déli 12 órakor a közkórházban choJera
g y a n u s t ü n e t e k k ö z ö t t rn e g
h a I t. A holttest az alsó-temetö halotti csar
nokí\ban délután il órakor az orvosi hivatal (?) 
és a közkórház egyik orvosi közege által 
bonczolás alá "étetett, s a bonczolás kétség
telenül beigazolta, hogy a halál oka n e m 
c h o l e r a, hanem heveny bél- és b!\l!hár
tya lob." 

4-5 óra kÖ7.t, még blÍromszoros szivá.rvány-
ban is gyönyörküd hettek az ottlevők. U gyan-
akkor Gyorokon felhöszakadás volt meglebetős 
jéggel keverve. 

- Csanádmegye mint alapitó tag_ Az 
orsmJos magyar iskola-e/!yestilrt pártolásért 
fordulvál} Csanádmeg-ye köztörvényhatóslÍg-ához, 
az az e hó 4-én tartott közgylllé8ében elhatá
rozta nevezett ogyletbe alapitó tag gynulÍ.nt 
belépni. 

- Szüret Aradhegyalján. Gyorokon és 
Ménesen 8. szüretet befejezték, az eredmény, 
- mint lapIlnknak irják - mennyi8égileg 
nagyon silánynak mondhaw. Paulison a bir
tokosok egy része még csak tegnap kezdte 
meg a szüretet, eZE.lk közt van két olyan bol
dog szőlőbirtokos, kiknek idei termése jóval 
felitthaladta a mult érit is. 

- Járványos :·özség. Korbest községben 
a vörheny ján-ányszerüleg lépett föl, ('Illlek 
következtében az iskolák bezárattak, S" j{tr-
vI'!.ny ton\bb terjedésére 8 kellő ódnt.ezkedé-
sek megtétettek. 

- Gyászrovat. Következő gyászjelenté8 
közlésére kéreUünk fel: I(j. .b'ikker Ferencz 
saját, ugy gyermekei Ferike és Emu8ka, va
lamint sógorai, sógornöi, testl'érei, 8zulpi s 
8zámos más rokonai é8 barMai nevében is 
mélyeu sebzett 8zivvel tudatja forrón szere
tett s felejthetetlen jó neje, illetve édes anya, 
testvér, sógornó, meny és rokon i(j. }l' i k k e l 
}l' e r e n c z n é, szIll. Priegl ~jmiliának. foi.yó 
évi október hó 10-én, reggAIi 3 órakor, éle
tének 26-ik, s boldog h{~zass{\ga 7-ik én:bell, 
hosszas szenvedés következtében bekü\"etkezett 
korai gyászos elhuny tát. A jobb hazába kül
tözött kedves halott hult tetemei október hó 
ll-én, d. u. fél 5 órakor fognak templom
utcza ll-ik szám alatti házból a helybeli róm. 
kath. közsil·kertben örök nyugalomra tétetni. 
Lrlki üdveért az engeszteló gyá8zmise-áldozat 
októberhó lz-én, d. ('. 9 órakor fog a. t. Mi
norita-atyák szentegyházában a Mindenhatóllak 
bemutattatni. Béke és áld:\s lebe~jen pomi 
fclett ! 

- Miniszteri jóváhagyás. A belllgymi
niszter A rad 8Z. kir. \'tlros küzgylllés['IIt'k azon 
határozatí~t, melylyel a gy(\m)Jénztári alapsza
bályokat akként változtatta meg, hogy a kül
('sönvett öszegek maximuma úOOO frtról 10 
f>zer ft·tra emeltessek, jÓ,·ába.gyta. 

- Köszönet a tűzoltó knak. A szegé
nyek házánál történt tüz alkalmával három 
t(IZOltÓ slIját életnk koczk{\ztllt~slhal akkor ro
hant személyek megmentése vpgett az égő 
épliletbl" a mikor az mlir-már összeomlással 
fenyegetett. A taníiCH e derék bátor tlizoltók
llak elismerő kOszönetét fejezte ki. 

- Apátfalva csalládmegyei nag')'község 
az erdélyrészi közmü,'elődési 
e g y I e t b e 100 f o r i n t o s a I II P i t
v á fl Y J e t é t e I e m e I l e t t b e I é
p e t t. Az alapitrány a meg-ye ható8ÍLglÍtúl is 
jóvúhsg-yatott. Ha. minden körh'leg követné 
Apátfah'a nemes példáját. uagyball lenne meg-
könnyitve a közmüvelödo'si egylet felada!l\uak 
megoldúsi\. . 

- Ertesités. A kereskedő ifjak társula
tának t. tagjai értesiteUnek, hogy rnersékelt 
szinházi- és gőzfllrdói jegyek W p, c h íj l e r 
József t&r8. pénztárnoku{II kaphatók. 

- Közlekedés Olaszországgal. A ma
gyar államvasutak igllzgatúslÍgtÍ.lól a kö~-etkezö 
értesitést kapjuk: Azon birekkel szemben. 
hogy az Ü I a s z o t 8 Z á g b a u t a z ó k ö
z ö n s ti /l ugy oda érkezése, valamint eluta
zásakoI' egészsé/ó szempontból különleges rend
szabídyokoak \'etettnék alá: IIZ olasz \'aslltak 
vezérigazgatóságától azon értesités érkezett: 
miszerint sein az utasok uh.zíl.'mkban. sem pe
dig podgyá8zaik szállitAs{,ball s bármely meg
nehezitő e g é s z s é g i ó v i n t H z k e ti é
s e k II n k a l á n e m vet t e t n e k, .-"'"' 
hogysem Ilhatárokon semp; 
dig Olaszország más helr'.l 
ves z t e g z á r n e m..-il-+ f e Ii n. ---

- A biztottsagi állapot Kunágotán nem 
lehet valami kedvező, mikor a betiiréHek, tol
njlások s megtámadások nyomban érik egy
mást. E héten ki akartlÍ.k a községhá.ztln leró 
Wertheim-eassát rabolni, e hó l-én J a k a b ff J 
Í!Winját mellbe lőtték, C z a k Ó Gáspíu i8-
pú.nnak pedig 24 darab 8ertését hajtothík el. 

- Tolvajlás a román képezdében. 'reg-
lIap 11-12 óra tájban valaki- a román ta
nitó-képezde egyik bentlakó nÖ\'f,ndéke szohá
jából ennek egy nadrá.g fr&kk és kabát búl 
álló öltözékpt mintegy 35 frt ertbeu ellopta, 
a tettest nem is gysDitjli.k. 

- Jótékonyság. A m. kir. ú,llamvasutak 
aradi tisztviselósége áltnl 'rabajdi k08zorujára 
ad:lkozott ö8szeg fölöslegét 5 frt 10 krajwírt 
az üzletvezetös~g az árvah{\znak leendó át jut-
tatás czéljából a polgá.rmesteri hivatal nak b11-

küldötte. 
- Elveszett pénz, megkerült dohány. 

N a g y János aradi uapsz:imos e hó lJ-ikén 
reggel 1-2 óra közt érkezvén meg Ki,dratos
ról, miután ittas is, fáradt is volt. lefekiidt 8 

Neumanokhoz közel levő töltésre s !'Iallldt. Haj-
nalban ugyanitt öt kőmüves a gyárba menet ta-
lált egy zsák magyar dohány t s közte egy pár 
csizmát, B lilivel senkit nem láttak, a zsá-
kot magllkkal vitték a gyárba, hol a do
h1inyon meg is akartak osztozkodni, de az egyik 
nem helyeselte o. dolgot, s igy o. zsák hintetleu 
maradt azon szándékkal, hogy ha tulajdonosa 
nem kerülne elő, ugy II kapitállyságllál lítadjlik. 
K~söbb N a g y fólébredve, miután holmiit 
maga mellett nem találta, beballagot a gyár ba, 
hol azokat midőn visszakapta, ti frt 18 krt is 
követelt, mely állitása szerint a csizmaszárban 
lett volna, II ezért a kapitányságnál panaszt is 
emelt a kómüvesek ellen, de ök tagalljlik, hOl!y 
a csizmában pénz lett volna. Már most akI"· 
igaz, bogya pénz csakugyan elvesz~tt, akár 
pedi g (lsak zsarolási Ilzándrkból köWitte II hirt, 
a legtöbb baja neki lesz a tiltott sZliz dobány 
jogtalan, illetve törvényellenes birtokhisMrt. 

- Jégverem a barakkorháznál. A mM 
teljesen elkészült 8 az épitő bizotl:;á~ által 
ma drlelőtt átveendő barakkórbáz mt>llett ('gy 
jégvp-relll azonnali fölállitását a tanács tegnap 
tartott ülésében p.lbatározta.. 

- Ha a kocsis alszik. G II s p á r Mi
hály lippai fuvaros e hé, 9-én este 7 órakor 
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Gyorokra érkezvén, M i h II l Y Tódor tégla
mester tanács{~ra lomit a rétre vitte legfllészé!! 
\"égeU; 12 óráig ő is ébren "oIt, ds akkor az 
álom elnyomta, s mikor 2 órakor fölébred ve 
lovait kereste, egyiket a v a s u t i v II g 11.
nyon agyon gíLzolv!\ talíllta, 
a másikat pedig megtalálni sem sikertilt. Csak 
az őrwl tudta meg, hogy II fél két órakor 
évkp.ző vonat gázolta el az egyiket, a másik 
pedig Paulis felé ment, de föltal{\lbató ez 
ideig nem volt. 

_ Gyilkosság egy saroglyáért. Béké4 
spn a napokhall egy Kovacs nevít hlkosnak 
udnuáról elveszett egy kocsi boz való sa
roglya. A gyanu Nagy István nevü lakosra 
esett, kit fel is keresett s kérte tőle, hO/ry a 
Raroglyát adja vissza, mert bizonyo~an tudja, ~ 
hogy Ö vette el. De amaz vonakodott, azt 
mondva, ho!!'y ő nem is látta a saroglyát. 
Kovács ekkor kiment az udvarra, hol megta
ll\h'a saroglyájá.t, fóh'ette, hogy hazavigye. 
Erre azonban N'\gy L elébe állott, s nem 
hagyta elvinni. ElJbői veszekedés lett, miköz
ben Kovács ugy vágta Nagyot fejbe a sa
ro~lyú.val, hogy ez azonnal lebukott. Eszmé
letlen állapothan vitték a kórhú.zba, hol né
bíllly nap mulva meghalt. 

-1- Lapunk mai 8~ámáb!ln foglalt B o c k M. 
Mór féle b r II s s ó i és n II g y-s z e II e n i g Y a P j u 
k e l m é k r e vonatko~ó hirdetést melegen ajánljuk II 

t. ez. közönség figyelméhe. Ismeretes dolog. hogy Ho
miÍniából kiszorult az erdélyi ipar. igy tehát \lgy szól· 
.. !Ín kötelesség nekünk magunknak IIzt lehetőleg tá
mogatni 

Hazánk és • fövároN. 
- A szerb ktrály nálunk. Milán sz~rb 

király grof Z i c b y Jenó kiséretében v&s{~r
nap reggel l} órakor, Szent-lvánról kocsin 
Székesfebérvárra bajtatott. A pályaudrarbau 
nagy közönség várta a kirá.lyt és lelkes éljen
zéssel fogadt.a. H a. v r a n e k polgá.rmester a 
város nevében üdvözölte. A király -1\ gróf ki
séretéiJell utazott el a vl\Suton Székesfehérv~r
ról. Kelenföldün szálltak ki, kocsiba ültek és 
eg-yellesen a várba ha.jtattak, m~rt a király 
'l'illza miniszterelnököt akarta meglátogatni, de 
nem talil.lta otthon. Azután az "Augol király
né" sz{Lllóba hajtattak, ott a kirá.ly Iliegebédelt 
és d. u. 2 órakor szivélyes bucsUl~ás után 
Belgrádba utazott. A király b. Spléuyi Ödön 
detectivfOnököt, ki egész ut jában kisb.'te, a 
Takova-rendjel lovagkeresztjéyel tnntette ki. 

- A cholera az utolsó huszonnégy óra 
alatt ismét emelkedett. Uj betegedés is tör
téut, halá.leset 11, még pedig öten az ujabban 
megbetegiiltek kÖZl\! hunytak el. A JárváIly az 
utóbi napokban annyiban sulyosabb jellE'güvé 
"ált., bogy a megbeteged.ések számához képest 
lll\{!y a halálozási arány és slirühhen fordulnak 
elő gyors halállal végződő heves esetek, me
Iyeknél a beteg alig pár óra alatt esik áldo
~atul a kórnak. A jií.rvány megszUnésének 
1l1~.j~lét pE'dig az orvosok nemcsak a b\'tege
deSI esetek csökkenésében, hanem főkép a 
járvány s7.elidebb lefolyásában tahilják. A ked
vezőtlen fordulat tehát komoly intés hatósá.
goknak es egyeseknl:'k, hogy az óvó rendsza
bályok pontos "égrehajtására kMs'leres éber
séggel ügy t> lj enek. - S z e g ft d e n vasár
nap 35 ujabb betegedés és 26 haláleset 

mely a Lnby család és Bezerédy. 
lJezsó kiizt felrnerlHt. A bonyolódott elózmé- I 

Ilyekből eleg fiilemliteni, hogy Bezerédy oly i 
szavakat imputált II öH Ih'es Luby ZsiglIlond- ' 
nak, II melYl'k a valóságnak nem feleltek 
meg. E miatt Zsigmond fiai, Géza és Lajos 
kihirattú.k Bezerédyt és az előbbi meg is ve: 
rekedett ,·ele. Harmincz lépésről lőttek de 
nl'm tahí.ltak. Lnbynak D o m '\ h i d y' Ist
váll képviselő éH V á I I y i Árpád, Bezeré
d>"ne~ .b. B e ~ é n yi Péte~ o~szággyülési kép
vIselo es C z I b u r Lászlo fohadnagy segéd
keztek. ~gy v?lt, ho~y a Luby Zsigmond 
~áslk ket fia IS, a kik Budapestről távirati 
blvásra l'lutaz!ak Na~y-Károlyba, megverek-
81Anl'k Bezeredyvel, de családi tanú'cs ut!Í.n 
megtörtént a bl:kés kiebyezés. 

- Rövid hirek, A k i r á l Y Ö F e l
S é g e a nizsnai tűzkárosultaknak: négysZÁz 
forintot ajándékozott, az istvándi önkéntes tüz
oltó egyletnek: száz forintot s a bánhidai önkén4 
tes tűzoltó egyletnek nyolczvan forintot. - P e
j a (; s e V i c h ~I i k I ó s hadtestparancsnok 
~eglátogatta a kórházban Christen t.a.dnagyot, 
klllek sebe gyorsan gyógyul, ugy, hogy Chr isten 
egy-két hét mulva fölkelhet az ágyból. -
B r e z n a y Adalbert egyetemi hittanár és a 
"~eligio" ezimü kath. heti lap szerkesztője pá
paI kalllarássá neveztetett ki. - M á r III a
r o s s z i ll: e i p o I li( á r m e s t e r e, mint
h?l;J;y amegye alispánjává az ellenpárt jelölt jét 
VIllasztották: meg, állásárólleköszönt. - A 
II a g y v á r a d i j o g a k a d é m i a ifju
súga üdvözlő táviratot küldött Komjáthy Bé-
lIíllak. . 

A. nagy világ. 
- Beteg a czár. Legalább ezt irja B Io

v i t z ur, s ~'fimes" párisi tudósitója, ki 
el!yszersmind azt is jelenti, hogy franezia 
diplomata körökben komolyan aggódnak az 
orosz czár kedélylÍ.llapota miatt. A hatalmas 
uralkodónak minduntalan bogaras fellobbaná
sai vannak, s ingernltsége különösen akkor 
fokozódik \,p.gletekig, ha Bulgária kerül 8zóba. 
E mellett éjei nyugtalanok; nem tud a.ludni 
s szó nélkül, mereven maga elé nézve járkál 
fel s alá . termeiben. - A hir mindenesetre 
érdekps, de még érdekesebb volna tudni, vaj· 
jon igaz'l van4e BJoritz urnak. 

- Anarchisták az osztrák fővárosban. 
Arról az ór.it'l.si izgalmat keltett esetről, mely 
egy anarchista-csoport mnködése folyll\o az 
egész bécsi rendőrséget al1armirozta. már la
punk tegnapi számában megemlékeztnnk s 
most még a következő részleteket közölj nk: A 
terv, mint azt már megirtuk, az volt, hogy 
október 3-ról 4-re virradó éjjel a várost több 
helyen felgyujtjak s az összeésődült nép közé 
bombákat dobnak. A rendőrséO' éberséO'e sze-

, _ ti b 

ruucsere m~gmentette Bécs városát e nagy 
veszedelemtol 8 hurokra kertiItek az összees
k~vés fókolomposai is. Penzingben, a Mader4 
fele korcsmá.ban, yasárnaponkint vagy husz 
munkás, nágyobbara czipészek és takácsok 
gyültek öss'l.e, kik robbanó anyaO'ok készité
sében gyakorol ták ma~uka.t. _O Midőn a 
a renrlórség a gyanus eonferenc·il\król 
értesül, ,"- már meglehetós . mennyiségll 

történt. 
robbanó. anyaggal rendelkezett e zlÍrtli:örü 
tár!!3SlI,g s. eler~ezettnek látta az időt, hogy 

felségsértő barát. A fÓH\rosi rend- azt a meg~lIllpJtott terv szerint fólhaszllálja. 
órség megkerl:'sést kapott ~écsbol, az ottani A robbano anyaggal megtöltött palaczkokat 
rendörigazgatóságtól, mely slirgösen köröztet becsempesí'-ték azokba az épületekbe, melyek-
egy H u t II Miklós Benó nevü pozsonyi szü nek fölgyuju~sát tervezték. Egy munkás a 
letési, 37 éves, r. kath.. nőtlen\" ~ ,It kapuci- IX. kerületben le"ő Schultesz-féle fatéren vé4 
nus-fendi szerzetest, a ki élet~esZffi%s fenye- letlenűl ráakadt egy ilyen pHlaczkra s abban 
get<,sl1 követett el a kiJályi csahW ellen. Az a. hisze.mhen, hogy fényező any3g van benne, 
illető ugyanis, pár hóval ezelőtt Albrecht par krert eladta azt egy asszonynak. A rend-
fbberczeghez egy felségkén'ényt knldött, hogy őrség frtesi\l"én a gyanus lell:'tről, az aszta-
azt. Il király kezébe juttassa. Szeptembpr los hoz sietett s lefoglalta a veszedelmes 

--.~eli;>jell ujból kérelmezifI ügyéllek elintezé- anyagot tartalmazó palaczkot. l~z a kö-
:,t, 8 nlÍnthogy egyikre sem kapott vá- rülmény figyelmeztette a rendörséget ar4 

t. október 4-~n rövid uton levelet inté. ra, hogy elérkezett a cselekvés órája. -
"Ibrecht fóherczeghez, melybell kije- .Azonban a banda is megszimatolta, hogy 

lrn bt hogy miuhin igazságos kereime elin- a rendőrség nyomában jár S kerülte . a 
trzéSt'OnRm nyert, leszámolt életével, nem korcsmát, meJyben gyüléseit tartotta. A mult 
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rettl:'g ~irmitől s ne csodálkozzanak, ba legkö- vasárnapra határozta el a rendőrség elfogatá
zeIebb a királyi családban nagy szerencsét- s~~a~ s .ezzel a fela!i~ttal legngyesebb detec
leuség fog tört~nni. Annak ő lesz az okozója t1v.1e!t bIztl\ meg. Ezek Pellzing mellett, a 
s ha elfognák is, a mi aligha sikerül, ~'an rá. mezon a.kadtak az öBszeeskü"őkre, kik bor
utódja, a ki bossznját végre fogja hajtani. Z!lSztó tervök iégrehajtása előtt itt tartottak 
Nehány nap elött Hllth levelet mtézett a ka- utolsó ülésöket. A detectirek elszpledtek s 
puczmU!:,ok házfónökéhez, rnelyben születési I nyomon követték az összeeskurés. főintézóit. 
bíz0,nritvá!1yát kén. jlJz a levél Q postabélyeg Hármat közülök a Schrnelczen fogtak el, mi
szermt, UJ pesten kelt 8 a születési bizonyit- dön épen utban voltak a titkos mühely felé. 
v!'i.nyt Esztergomba poste restante k~ri kUl. A többieket lakásaikon tartóztatták le. Azóta 
deni. JtJlluélfogva a bécsi rendórigazgatóslí.g szakadatlanul folynak a letartóztatások és 
megkereste az illetó törvényhatóságokat. hogy kihallgatások s mint hiriik, nebáuyan már 
Huthot nyomoz~k s feltaláh\s esetén felsé~- meg is vallottAk gonosz szándékukat. -
sértés bűnténye miatt tartóztassák le s elTól A kihallgatáSokból kitűnik, ho?:y az anar-
a bécsi rendőrigazgalóságot táviratilag értesit- cbísták négy fiók-cs?portra o~zoltak, hogy 
sék. A körözött cSllkugyan Uj pestre mene- gaztett üket nagyobb Sikerrel ha.1thassák végre. 
klilt. Hir .szerint a rendőrség már el ifi fogta. Az első csoportnak az lett volna a feladata 

_ Eletmentö mellfüzö. EddIg a mell- hogy Penúngbeo rendezze 8 gyujtogatást. E~ 
füzőket mindig azért támadták meg mindenütt, a csoport négy robbanó palaczkkal iolt fól-
hogy a fiatal hölgyek edészségére káros ha- sZtlreIYe. A második I'soportra a rl>sszaui fa-
tással van. Most pedig akad egy mellftizó, a raktarak fólgyujtásM biztí~k. Ez a csoport az 

elsó lépést már meg is tette, amennyiben 
melyik egy életet ment meg. Ez a melll'üzö három robbanó palaezkot helyezett el a fa
pedig Mándi Samu kántorjá.nosi fóldbirtok08 rakbí.rban. E robbanó palaczkokat csütörtökön 
fiatal szép nejének karcsu derekát tette kar4 és pénteken meg is találta a rendőrség II 

csubbá. A fiatal ~ ass7.ony. a ki mellesleg S:hlllthes~-f~le faté,ren. A hllrmadik csoport 
Unter- Meldhogot t:S Het1.endorfot \'Ií.lasztotta 

lj&. mondva Mandel Pál orsz. képvisel6 lelÍJlya, s működése színhelyéül. Raschka Simon fa-
ügyes II fegyverforgatásban, e hó 6-ím dél- r~ktárában helyeztek al egy palaczkot, mely 
U.n egy uj, amerikai szerkezetli revolvert ka- tényleg fól IS robbant. Szerencse. hogy 
poU s midőn próbálgatta, az véletlenüL elsült. a raktárban nagyobbára tölgy talpak vol4 

A rajta volt ftiző és pianchettenek köszönheti, tak, melyek .ne.m. egyhamar fognak tü-
zet. - .A meldlrngl Mlesbach-utczl\ 60-ik 

hogy 1\ lövés halálos kimenetelü nem lett, számu házában nrabmann asztalos farak
mert IL golyó azon át irányt veszitve, csak a tárába is tettek egy palsrzkot, mely azért 
mellén ejtett mély sebet s egyik oldalbordá4 nem robbant iól, mert rosszul volt fölszerelve. 
jának egy részét vitte el. Az első orvosi se- A nt'gyetiik csoport, mely Ober-Meidlinp;ba 
gélyt a nyirbÁ.tori OI'\'OS nyuJ'totta, mig este es .Fllvoritenbe volt kirendelve; két palaczkot 

kapott. ~~z a C!lOport valósziutileg még utköz-
Nagy-Kt\rolybo_~l\ városi fiion-os dr. .Al d or ben értesil.lt a rer~dő\'ség acthíjá.ról s II palacz4 
hivatott a beteghez, ki od3 éjfél ut~n egy kokat elreJtette. E palac~.kokat II rendörség a 
érakor megérkezvén, constatálta, hogy a lő- bundstnrmi temetö mellett találta meg: egy 
seb igen komoly jellegü, mindazonáltal, te- árokban voltak elásva. Eddigelé lllindöRs~e 

ö ,. I tizen bét anarchistát fogtak el. -tiz\lnütöt Bérs-
'Intette a beteg fiatalságára, azt életveszélyes- ben, egyE't S\'ájczhan és egypt Linzben. 

l' (! 'i,nem tartja. A környeken az hir van el- - "Sarolta k. a." - Kohnné. A re} 
, ~~ ~, bogy nem véletlen baleset, hanem ~élyes párisi .magyar" éneke:;nő, kiról mi is 

11est 'l f i I k O S s fL g i IC i s é r l e t f 0- Irtunk. bogya napokban a. nHugenották"-ban 
.Jf e n n. felttlnést. k~lt~tt.,. - mint ~ "Iföviil'osi Lapok"-
, K nak Pánsbol IfjaIc, - tulaJdonk~pen már ré-
'- iállt. az 6Qész család. Nagy feltn- gen asszony, még ped~g. tősgyökeres porosz 
\:t';tett Nag'y-Ká.rol.Yban az az afi"&ire, asszony. Kohnnénak hivJák s családi és eddigi 

szinpadi neve Charlotte HoffmaBn, mely név 
alatt ez év jllnius haváig volt a berlini opera. 
háznak soubretté-je. Németországi szn letésü 
és magyarul egy h&l:got sem tud. De ismerve 
a francziáknál még a mfivészet terén is ta
pasztalható ellenszenvet minden iránt, a mi 
német és különösen a PoroszorsztÍgból jövők 
iránt, jón&k látta magyarnak csapni fill. Na
gyon jellemző visszaélés. 

- Experimentum. Egy bécsi olaj keres
kedő a saját krisUily-petroleumát, mint e~ye
dül tüzbiztosat és fel nem robbanót hirdeti. 
A napokba.n egy vevönek ad oCl1IQS be akarta 
ezt bizonyitani. Meggyujtá tehát !lgy concur
rens kereskedő petroleumát, mely azonnal 
szétrobbant, szétfoly t és nagy kárt okozott. A 
tUzfényre a tüzórseg elórobogott, betörte a 
ki rakat ablakait s jó szerencse, hogv a keres4 
kedő egész boltja pusztulásával nem fizette 
meg a wtélytárs elleni bizonyitást. 

-- Örült császárné. M i k s á n a k a sze
rencsétlen mexikói császárnak özvegye, Sa
rolta császárné, tudvalevőleg gyógyitbatlan 
őriiltségben él Belgiumban, a termereni kas
télyban. Környezete az orvosok tanácsára 
miniamellett kisérleteket tesz időnkint. hogy 
szunnyadó lelkét öntudatra ébreszsze. Időnkint 
ujságokat adnak a kezébe. Ha a császárné jó 
hangulatban van, akkor teljesen részvétlenlll 
?á.rnul a lapokra, ~rcza sohase árulja el, vaj
Jon olvasott-e s ertette-e az olvasottat. Ha. 
rossz hangulatban van, akkor egyszerüen a 
földre dobja a lapokat. A minap kinos jele
netIlek volt.'\k tanui a körnlötte levők. A csá
szárné az ablaki.ál ült, kezében egy ujsággal. 
Egyszerre izmai megrándultak, arcza eltorzult, 
",!intha valami szörnyű visszaemlékezés gyö
torné. A lapban Juarez neve került a szeme 
elé arról a mexikói drállláról irott criticáball 
a mely Párisban, a Chateau d'Eau 8zin~ 
házban az általunk is leirt óriási botrányt 
elöidézte. A szerenc.sétlen asszony számtalan
szor elbetllzte hangosan a végzetes nevet s 
azután egyszerre egy velőtrázót sikoltott: 
"JiJgyntt vannak megint mind, Miksa, Juarez, 

I 
Bazaille, szörnyü baj lesz, meg kell mentenem 
férjemet l" (Juarez Illexicói köztársasági elnök 
volt tudvalevőleg az, a ki a szerencsétlen c.sá
szárt főbe lövette.) A komornák és a rögtön 
elöhh'ott udvari orvosok nem tudták másként 
megnyugtatn i a szerencsétlen császárnét, mint 
azzal, hogy becsomagoltatták s biztositották a 
császárnét, hogy holnap nggel külön vonaton 
mehet a kérdéses belyre, a hol férjét ta
lálhatja. Este csillapító szereket kevertek a 
csaszárno theá.jába, mire ő mély álomba me
rillt, néhány óra mulva fólébredt, de akkor 
már semmit se tudott a szerencsétlen ep i
zódról. 

- Geniális tolvajfurfang. Bécsben tör
tént a napokban. ItJgy úlegans fiak ker állott 
meg egy bécsi nagy ékszerüzlet előtt s egy 
feketébe öltözött hölgy szállott ki belőle. Arcz
vonásai rendkivül finomak és me/lnyerók:, tar
tása igen előkelő. GyémántgylirUket kért s 
vegre vett is egy kisebb fajtát 25 frtért. 
Egy órával később megjelent ugyanabban az 
üzletben egy elegans öltözetit fiatal ember és 
lá~ható felindulással az üzlettulajdonos után 
k.erdezos~öd?tt. ~z meg is jelent és udva
nasan kerde az Idegent, hOIlY mit kiván. -
.. U ram", kezdé ez, izgatottságtólTeszlretö han
gon, "S. báró vagyok s igen fontos és kényes Ugy 
vezetett ide. Egy órával ezelőtt egy fiatal gyász
ruhás hölgy járt itt s egy gyémánt gyürüt vá-· 
sárolt, de ugyanekkor - fájdalom ! -- egy 
sokkal értékesebb gyürllt - ellopott. " Az 
ékszerész meglepetve ugrott fel. de a fiatal 
ember lenyomta a székre és kivette zsebéből 
az ellopott gyürlH. "Itt hozom önnek vissza", 
mondá, "és sürgősen kél'l:'ill titokta.rt8.sra. Az 
a hölgy nővérem és - fájdalom l - elme
bE'teg, férje hirtelen halála óta. Minden is
mflr~sénél, minden üzletben, a hová jár, el
tulaJdonit valamit, akármit, bú.rminö értékte
len legyen is. :Mindig halálos félelemben va
gyok, hogy valahogy sikerül neki egyedül 
távozni a házból. V égre kérem önt, ha sze
rencsétlen testvérem tal 'D másodszor is 
megjelenIlék és valamit eltüntetne, ké4 
rem, ne ijeszszen rá 1:\ szerencsétlenre, 
ez .hal~l.a lenne. " A. fiatal báró olyan 
megmdltoan tudott kérnI, hogy az ékszerész 

J u s t h Gyula, L u k á c s tiszttartó, P o
s o n y i - E c k h a r d t Oszkár, B á n f f Y 
Gyula, D o m b r á n y i Adám, P á. II Nán· 
dor titkár és még mások. Az "Elsó magyar 
általános biztositó társasli.g"40t S ü m e g i Kál
mán képviselte, ki S i m a y Ede elnök felkéré
sére a jégbiztosítási szövetség ügyét részle
tesen ismertetvén, miután alapos és bebató 
tanácskozás után a választmány minden tagja 
helyeslőleg nyilatkozott a szövetségről, L o
n o v i t s József II következő inditványt ter
jesztette eló : 

InditváDy. 
Az "Elsó magyar általános biztositó társa

ság" által létesitett "magyar gazdák jégbizto
sitási szövetségének" ügyszabályait és alap· 
feltételeit ismervén, inditváuyozom, hogy 

tekintettel arra, miként ezen szövetség 
határozottan a magyar birtokosság javára lé
tesül, ~~rt . leh.ető!é . !eszi. ho~y az eddig 
magas JegblZtosltásl dlJak évről-ene leszáll it
tassanak s igy ugy a nagy-, mint a kisbirto
kosság terményeiL jutányosan biztosithatja ; 

tekintet.tel továbbá arra, hogya 12 évi 
cyklus ,üzle~1 tiszta nyereményét a szövetségi 
tagok elvezrk s igyakamatozólag kezelt tar
~Ié~ tők,e f~la~.~ztá.'lak~r ~ magyar gazdák 
JegblZtosltá.sI dIJalk tekintélyes részét visz
sZ!1kaphatják ; 

. tekintettel azonkivül arra, hogy II SZÖl'et
sel! szervezete értelmében a kárfelvételek a 
legigazságosabb módon eszközöltetnek s 1\ 

válasz~ott biróságok állandó elnökeiül a gaz4 
dasági egyesületek kebeleiből kéretnek fel 
teljesen me~bizható, sz.akférfiak, mODdj.. ki 
Csanádmegye gazdaságI egyletének tekintetes 
választmánya: hogy 

az _Első magyar biztositó társasá.gu vezér4 
férfiait II szövetségi eszme felkarolásá.ért me
legen üdvözli; a hazafias szellemben múködó 
s a nemzeti culturális mozgalmakat lelkese~ 
támogató táfsaság üdvös munkálkodá.sát tőle 
telbetöleg elómozditja; 

. ~ülönösen pedig a magyar gazdák jég-
blztosltási szövetségét jónak és lldvösnek ta 
lábán, az .ország le~tekintél~esebb gazdasági 
egyesületemek példajára, tagjainak figyelmébfl 
melegen ajánlja. Csanádmegye birtokosságát a 
szövetségbe való belépésre buzditja s e ezéiból 
~~rlevelet intéz II gazdasági egyesület tag
JaIhoz. 

A választmány e g y h a n g u l a ~ 914 
fogadta ezen inditninyt, valamint egyhangulag 
elfoglldta J u s t h Gyula azon pótinditványát, 
hogy a választmány C 8 II n á d m e g y e 
községi előljáróságait is ke
resse meg aziránt, hogy az egylEIt által a 
jégbiztositási szövetség ügyében kiboesájtandó 
felhivást a lakossággal megismertesse és azt a 
községháznál kifüggeszsze. 

L o n o v i c s József tejelentette, hogy 
néhai Korizmics László temetésén az egylet 
Csanádmegye országgyillési képviselői által 
képviseltette magát. 

S i m II y Ede elnök bejelentet~, hogy a z 
"E l s ó m a g y a r á l t II l á n o s b i z t 0-

S i t ó t á r s a s á gli a r a d i f Ó 11 g Y n ö k_ 
s é g e a Makón aznap megnyilt e s a n á d
m e g y e i t e r ro é n y- é s i p II r k i á I
l i t á s r a, a kitllnőbb tárgyak jutalmazá
sára t i z d a r a b a r a n y a t küldött. A 
választmány köszönettel fogadta a nemes 
czélu adományt 8 elhlltározta, hogy a jegyző
könyvi kivonatot meleg hangon á.tirat kap
csán fogja megküldeni az aradi fÖügynök-
ségnek. . 

Több kisebb tárgyelintézése után 1:\ vá
lasztmányi ülést Simay elnök berekesztette. 

Vegyes közlemények. 
e~é8z elér~ékenyülve rázta meg ~z idegen ke- - Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
zet s megigérte, hogy a legszlgorubb dli!- d .. . , . 
cretiót foO'.'·a szem elott tartanI' _ N hj. . az ara várbeh cs. kir. katonaI elelmezésl rak-

boi • e a.n y I • .; k ló' ől .. 
nap mulva ismét megjelent az üzletben a I ... r eze segt vett ertesltés folytán ezennel 
gyászruhás hölgy. gyémántkereszteket "ál04 t udatja az érdekelt körökkel, miszerint f. évi 
gato~t s végre is nem. vett semmit. Az ék- október hó 18-án az aradvároabeli cs. kir. 
szeresz folyto~ a kezere .nézett a hölgynek, katonai élelmezési raktt\rkezelósé . dá"b 
de nem veU esz re semmit. Csak mikor az ' . . . ,g 11'0 ~a a~ 
az ,már eltá;ozott, a~kor I~tta, h?gyegy drága d. e. 10 .or~~or nyd.vános árleJte~ fog tartatIll 
gyemántos lCereszt hIánYZik. Az ekszeresz nvu- vaságyakJaVltására, UJ vaságyak s reszek beszer-
g?dtan iárakoz~tt a báróra, hogy az m"ajd zése, faágyak javítása s matráczok ujitása, vala-
vIsszah.ozza ,az eksze~t, vá~ta, várta, de hiába minta szalmazsákokból kioritett szalma elad' 
várta es meg most IS várja. tá· ~b . t lobbI. . . asa _ RO"V'ld h'lrek L - b -. b 19y~ an, oVa. Q a szegedi es. k. katonaI élel-

. aj o B . a J o r e r- , . fi. 'k k .,. 
c z II It kiuílynénk fivére, gyöngélkedő állapot- m~z,esl o ra ~ll.r kezelósegenek hIvatalos he. 
ban Ischlbe utazott. - M e r a n b a n a na- IYIsegében pedig október hó 25-én mosási 
pokb~n fényes ünnepél~ességek között ülték meg és foltozási dijak, régi vaságyak javítása, ujak 
afgyogyhely fennállásanak félszázados jubileu- beszerzése, tiszti matriczok és szalmazsákok 
umát

k
· b - P l'rál a g áY a ár b e g. y I II t alakult a felfrissitése, s a szalmazsákokból kiüritett szal 

napo an r ga v ros an IS. - A c u m- , -
b e r ,l a n d i h e r c z e g állapota igen ag_ ma ,eladás~ és vegre B.~Csaba községházánál 
graszto ; rokonai köréje gyűltek Gmundenbe. _ oktober ho 26-án mosas és foltozási dijak, 
, a n d e r S m i s s e n, a feleséggyilkoa regI vaságyak javitása él! a szslma.zsákokból 
belga képviselő, végre lemondott állásáról. - kiüritett szalma eladása tárgyában nyilvá.nos 
A z o l a 8 z S z a b a d k ó ill Ü v e s-p II h o- árle'tés foO' tartatn' A ' , 
I Y o k nagymestere, a nyolczvan éves P e t- ~. '=' 1. Z erre . vonatkozo resz-
r o n í kolostorba l~plltt. Killönösnek elé ru- letes hIrdetmény a kamara hIrdetési tábláján 
lönös a hir, ha igaz, g olvasható. 

KÖZGAZDASAG. 

A.. ~Mnllá.hllegyei gaz(lssági 
egylet válnszt.olÁllyi üléMe. 

Makó, okt. 11. 

Vasárnap tartotta :Makón a vlÍrmegyehlí
zá.n Csanádmegye gazdasági egyesiiletének 
választmánya ulését, melyben e g y h a n g u
I a g kimondta, hogy az ~Elsö magyar általá
nos biztositó társaság" által szerrezettmagyar 
gazdá.k jégbiztositási szöYetségét belyesli és 
annak népszerUsitése iránt minden lehetilt 
elkövet. 

A választmá.nyi ülésen megjelentek L o
D o vi t s József főispán, S i m a y Ede, 

- Kőszénsz állitá.. A felsó-sziléziai osztr 
magyar köszenforgalomban folyó évi október hÓ 
}41\n kő- és p;rszén közvetlen 8zállitására nézve 
uj kivételes díjszabás lépett életbe, melylyel az 
1884-ik évi november l-tól érvényes kivételes díj
szabás összes pótlékaival egyűtt hatályon kiviil 
helyeztetik, kivételével az eddigi díjszabás 
"Hohenzollern grube R. O. U. E." állomása 
dijtételeinek, melyek folyó évi no\'ember hó 9-ig 
bezárólag még érvényben hagyataak, Ezen dij
szabás a részes vasntaknál és a magyar kir. 
állam vasutak díjszabási irodájában meg8zerez
hetó. BlIdapm.ten, 18~6. évi októberhó '9-ikén 
Az igazgatóság. . 

ben 

8.e •• a.let. 
(Október 11.) 

R Készáru nagyban 27.50-75, kicsiny-
28.25 hordó nélk1l1 per 100 liter 'I,. 

Buclape.tl gabaatö .. de. 
(Okt. 11.) 

Kellemes kivitel, kielégitő vételkedv az 
irányzat lanyha, 20000 mm. forgalom', az 
árak nem határozottak, Őszi buza 8.75-8.7":, 
tavaszi buza 9.22-9.23, uj tengeri 6.28-30, 
tav88zzab 6.60-6.62. 

Hivatalos árfolyam 
a budapesti &ru4 és érMktöudén 1888. é\' 

októberhó ll-én. 

Magyar aranyjáradék 6 IlS • 

Magyu arany járadék 4, a. 
Magyr.r papirjáradék 5 IZ. 

-.-

Magyar V&IIuti kölcsön .. .... 
Magyar keleti V&lluti államkötvény l. kib. 
Magyar keleti V&8uli álIa.mkötvény 2. kib. . 
Magy&l' keleti V&8uti államkötvény 3. kib .. 
Magyar fóldtehermentesitési kötvény . . 
Magy&l' fóldtehermentesitéBi kötv. záradék 
remes-bánáti fóldtehermentesitéai kötvény 
remea-bi\ná.ti fóldtehermentesitéai köt. zár. 
Erdélyi fóldtehermente8itéai kötvény . 
Horvát-8zlavon földtehermentesitési köt. 
Magyar uólódézsmaváltsági kötvény 

• 104.46 
• 92.95 
· 162.26 
.100.
• 127.50 
.117.-
· 104.2b 
· 1M.25 
· 10U6 

· lM.25 
• lM.50 
· 1M.26 
• 98.50 
· 121.26 
.1240.60 

Magyr.r nyeremény-sorsjegy-kölcsön 
'l'iszaazabályQzá8i és azegedi .orajegy 
Oszirá!l; járadék papirban . . 
Osztrák járadék ezüstben . . 
Osztrák járadék annyban . . 
1860-00 osztrá.k ál.hwnsorjegy 
Oaztrá.k·magy&l' bankrészvény 
Magyu hitelbankrészvény . . 
Osztrák hitelinlézeti réazvény. 
C •. ét kir. anDY. • • • • 
Ezüst . . . . • . . . • 
20 frankos arany (Napoleond'or) 
Német brodalmi márka 
London (8 havi váltókért) 
20 markoe. • •• • • . 

· 83.Só 
· Só.-
• 115.75 

1.w.
.867.-
· 289.óO 
· 280.90 

6.92 

9.90 
61.25 

· 126·30 
12.2~ 

Arad Yárosl :It s z l n h li. z· 
Folyó lIS. 11. m' l. kisbérlet. 9. azám. 

Kedd, 1886. októberh6 124én, 

Egy csepp méreg. 
Színmü ~ felvonásban. Ina: Blumenthal Osz.kár. For

dította: }<'áy J. Béla. (Rendező; Krecsányi.) 

Sze:cQ.élyek: 

Mehenborn Lothar báró 
Károly Emil herczeg 
Wahlberg Albert gróf 
Liddy, leánya - -
Weidegg En-in - -
Bertha. neje. Wablberg gróf leá.nya. 
Fabriciu9, títko8 tanácsos -
Wendlingin ezredes 
Bruno, fia. hadnagy 
Brendel báró -
Drewitz, ülnök - -
Lehnhardi, elnök -
Lehnhardlné - -
Breitenbch báróné -

Somló Sándor. 
Kiss Sándor. 
Sárdy Károly. 
Havas Aranka. 
Peterdy Sándor. 
Czanyuga Emma 
Fenyéry Mór. 
Györe Alajlls. 
Császár Imre. 
Makó Lajos. 
Bornnd Gyula. 
Czakó Vilmos . 
CBügényi VillIlA. 
Závodszky Teréz 

;,.U1,&.$j1,,# 

---------------_._--
Helyirak: Al9ó ét közép btt6spáholy 7 írt, alsó é9 
k~zéppáholy ~ frt 60 kr., felsó ket!öspáholy 6 frt, felsó 
páholy 3 fit, el8órendü támlásszék l Irt 20 kr másod
nndü táml{mzék l írt, harmadrendü támlás8z~k 80 kr 
elsöemeleU erkélyülés az elsó sorban l ert 20 kr. m~ 
80drendü elaőemeleti erkélyülés 80 kr_. hllrmad~endü 
elsőemeleti erkély ől' 8 70 kr., másodemeleti erkélyülés 
~Z" első sorhan 80 kr" m~odemelati másodrendü erkély4 
ules 60 kr., m'~emeleti hrmadrendü erkélyülés f)() 
kr., hannadameleti középerkélyülés al elsö sorban 50 kr 
l többi oldaJ.- és kőupülóhelyek 40 kr., karzBt 20 h 

Kezdete '7, vége 10 6rakor. 

IDEGENEK. NET80BA.. 
(Október 9.) 

FehérkerfJlIl.t-szál1ó. Munk 6., birt., Szlatina. Alz. 
ner J .. birt., Szésnégen. Bokros Elek, birt., NagyTé.
rad. Dr. Kemény S~., üg}"'éW, Bpest. Kiss Gy, szer
kesztó. Bpest Grou E. C., mérnök, Bécs. Henisch E. 
F., épi~e~z, ~ékés. Eisenstiidten N., keresk., Becske
rek. Barany,l F., keresk., Bpest. Falk M., keresk., Bécs. 
Ohme J., Fischer M., WBczarek J., utazók, Bécs. 

Nádor-szá1l6. Polgár Béla, birt., T.-Szt.-MiklólI. 
Klafter J., keresk .. Buttyin. Lilienberg L kereskedő 
Pankota. Moakovin A., utazó, Bé<ls. n , 

Aranykulcs-:8zálltS. Bogyik W". ~á~bir6, Boros
Jenó Izekntz J .. Jegyzo. Péesn. Qmnm 8., mérnök, 
~akó. Kovács N., hivataJ.nok, Bácska. Raylll Zsiga, 
hivatalnok, S7.emb.k. Albu N., hivatalnok, Aradmegve. 
Szepecsán N., kh'alnok, Szemlak. Rosendom Soma, 
tanar. Pozsony. Schleainger N., bérlő, Erdély. 

Felelős szerkesztő : 1Iindy Árpád. 

J[öslekedé •. 
..A. "!7'cnat 

ind. Aradról 
CRabai vegyesvonat. " . regg. 6 20 
Budapesti s1.emélyvonat • d. u. 12.31 

• vegyes'onat. este 9.17 
Erdélyi vegyesvonat • . regg. 6.15 

~ személy,onat.. d. u. 4.30 
l'emesvári vegyesvonat • regg. 6.05 

n n • d. u. 5.48 
Borossebesi vonat . • 1 regg. 6.26 

" ". • • d. u. 4.26 
Szegedi személyvonat. . regg. 4.30 

" ft •• d. u. 12.10 
A radnai IIIIlnibusvonat . este 7.M 

érk. Aradra 
d. u. 6.'28 
d. u. UO 
rl'gg. I\.4b 
este 8,42 
d. e. 11.45 
regg. 9.27 
este 8.10 
regg. 9.'28 
este 7.17 
rl'gg. 8.U 
este 8.47 
é!.iel 10.38 

N Y i l t t é r.~) 

KÖ •• Ön8t-nyilvánitáa. 

Kis fiamnak SUlY08 betegségéböl lett ki4 

men tése alkalmából elmulasztbatlan kötelessé
gemnek tartom Tekintetes Dr. Leitner Emő 
orvos úr irányában legmélyebb hála\rl köszö
netemet ez uton is nyilvá.nita.ni. Az ég a 
s~enl'ed6 emberiség javára. még sokáig éltesse. 

Rozsay Pál. 
megyei kiadó. 

*) E rovat alatt köl!öttekért D8IIl vállal felelllsséget 
a Saerk. 
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:e r a, SI SI 6 i és nagy-szebeni 

gyapju-k~lmét 
míndennemüt. legjobh minőségben, ö)tönyöknek, 

felöltöknek, köpeny egeknek 

Ő$Z~ és téli jdényre, 
ugyszintén szürnek való dar6cZIJOHzt6t és 

padlószönyegeket ajánl gyári ámkban: 

n o c k II. )) ó r 
~ l c ~ 

bra88ói és nagy-szebani gyapjukelmék kiviteli raktára, 
Feketehalmon, Brassómegye. 

.... Khi\nstra mInták bérmenh"e kUJdetnt'k. 
ijJl-1.4 )llszolgáltatáli szolid és gyors. 

~~~ 
~aJ.6d.i angol 

lovlg16 ... n1ergek~ 
s hozzlÍvaló eszközök ugy mint kantár (duppla ~s szimpla) 
kengyelszíj, zabla, nyereg, leszoritó gurtni, ken-
gyelvas. . 

Angol nyer3g sll!:appan. 
Lovagló e8l1!:közök é8 hajtó o.torok. 
Lüttichi vailú.sti'ogyvel'ek, l'erolverek és va dászat 

kellékek nagy raktára 

ERNYEI GYULA-nál, 
Aradon. 

Hirdetmény. 
Alulirt e7.cnnel közltirré teszem, miszerint 

1.000 . se:rtés::rl.ek: 
való kitiinő . , 

III ft li I{ O I i ft t II ~ l 
>.l.',- i.\' j •• ' 

" bérbe adok. 
Ternova, Aradmegye, 1886. október 10-én. 

'Vinter János, 
682-til bérlő. 

AlcACAO .. 
hl . Is . 

C:S:OCOLADE 
\- '; 

VICTOR 

SCHMIDT & SÖHNE 
melyek az olső bécsi konyhamnvészeti khHIi
táson a legmagasabb dijjal, a kitUntetési ok
levéllel lettek megjutalmazva, csak hatósági lag 
beiktatott vedjegyOnk és czégonk alaH valódiak. 
Kapható minden hirneves kereskedö urnál és 

csemegekeresksdónél, A..ra.IOD 

ELIAS ARMIN urnál. 
Vidékre postai utánvétellel küldetnek szét. 

. "" .. '-.- ",. .. - ~ ~.. .' 

17060-1886. 

HirdetméllY· 
Az 1887. évi egvenes adó kivetési munkálatok fo

ganatba veendök lévén~ fill hivatik a vlÍros lakossága. mi
szerint az adtíkötele8 el!'ytlnek és Hrgyak összeil'l\slÍl's ki
küldött hatósági közegek kérdéseire lelkiismeretesen és 
legjobb tudomása sv-erint feleljen, mert ki az összeirÍl 
kúzegeket valótlan bemond:ísokkal fé\t'e vezeti, vagy mUIl
k Íljok ban hátrál tatja, az 1883. rvi XLIV. t.-~z 10. §-a rr
telruében 1-50 frtig teded hetó bi rsi,ggll.llesz biintetendö. 

B'elhivatik tOfább/\ a város közön s~e:e, miszerint " 
adókivet~s aJ/tpjául Rzolgliló ,'aIIolOAMI h'eket az 
alább kitOziitt határidők alatt 1& polgármesteri hivntalhoz 
(Hofbauer Lajos t. b. fójegyzö hivatalos helyispgrbl'n) a 
saját éredkéből beadni el nem mulassza, PS pedi!!: 

A házbér jövedelmi valJomá.so kat, az állami v/tgy 
községi, vagy állami és községi adótól menteR lakn:\szek 
mellett, f. f,-I november 116 l~-Ig. 

f;;1 
U 

.. O 

.!4J 

ft 
A kereseti adó lll. osztálya alá tartúzó elöra nem tu

dott jövedelmü iparok, üzletek, kereskedések vagy mM 
bus7.0nhajtó foglalkozlÍsol jövedelmeire vonatkozó vallo
másuikat f. ~,'I Dovember 13-lg. 

Az általlÍnos jövedelmi pótadó liiszómitásálllíl levo
nsndó ingatlanoha betábllÍzott a f. é"ben ténylep: fize
tett adóssági kamalokra vonatkozó vaJlomÍlsokat c. ,.,'1 
• Ie('zember l~-jg. 

lO~990 ft, 5000 ft 20 o} O Ilf. ~ j 788 J81Zlyoromény. 
.... 

-auar Iovar -egylellOl'sjegy-irodjja: Budapest, v'cll-utcza ti~ ~ • 
A nyih'IÍDűs sZlimBdlÍl'rn kiitell'zeft válJatok jövedel

meire vonatkozó vaJlom/lsnikat ISS7. h'l feb
ruár 2S-ig. 

A hndmentességi dijra vonatkozó vallomlÍsaikat 
ISS7. fvl Cebruár IS-Ig. A vadászatra használ
ható ftgyverekre vonatkozó \'allomlÍsokat ]8S7 Junlufi 
30-ig. 

A fentérinteU vallomásoknak akitüzött idóbeni beadása 
a felek -érdekében lévén megjegyezte/ik, miszel;nt adótar
gyaknak és adóköteles jövedelemeknek a kinl'stár megká
rositása I'zéljából lett eltitkolága az 1f,83, évi XLIV, 
t,-rz. 100 §-a értelmébn I-300 Crtlg t.er.tetl
ltetö birságolást von maga utan. 

Arad sz. kir. város tanahsának J 886, é"j október 
hó 2-án tal'tott ül.:'sébiil. 

A városi tanács. 

Árverési hirdetményi kivonat, Egy - a jegyzói teendökben jár 
tas - fiatal ember aluJirottnál 

~11,~lm«I'~t DJ~I !I,@t~ 
Szabadhely, 1886. okt. 10. 

Konopán, 
je;:yzü, 

16370-886, A r ad megy a allspánjátol. 

Árlejtési hirdetés. 
~~{~lfV~iit~J~"'V"5'!,",~",,(3'W;t~~~~ 
~ ~~~~~~~~~~ 

Az aradi kir. tvsz(k n,jnt tlkkd hatóság 
közhirré teszi, hpgy Aradmegye gyállJpénzt,ára 
végrehajtatónak Fáber JánDI! végrehHjt.ást szen
vedő enen 7 fi fl t 77 kr. tiíkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyébfn HZ aradi 
kir t\szék területén lévő fs Uj-Panát köz~ég
ben levő, az uj-panáti 219. sz. tjkvbt-n A I 
7-10 alatt felvett 1/4 eat. kiillillományu föld
nek Fáber Jánost illető 1/7 részl?l'e 259 frt ér
tékben, az A I 6 alatti egész beltelkes házra 

62 f t é t 'k b A+2 l t' , k t Az Aradmegye résztIre 1887. év folyama alatt szüksé-
r re en, az a a tI egesz er re gelt iró- és világítási szerek szálljtásának biztositHsa iránt, 

16460-1886. Aradmegye alispánjától. 
10 frt értékben felvett ingatlaDságokra az ár- ISS6. fd októbt.-rhó 29-fil, d. e. D 6rakor 
verést 331 frtban ezelinel megállapitott kikiáltási Al'IIdmf'gye II.lispani irodajában zárt ajánlatok meHetti ár-

Árlejtési hirdetés. árban az árverést elrendelte, é~ hngy a fennebb lejtési tfirgJalás fog tartatni, 
megjelölt ingatlan a f. é. deczember 100kén, d. e. Melyekkénti tárgyalásra vállalkozni szándékozók 8Z-

Al'admegya szegödvényesei részére 1887. évb~n 10 órakor Uj-Panát községhá:.;ánál megtartandó zal hivatnak meg, hogy 80 forint, illetve 50 forint bÍl-
szükséges ruházati illetek száJlitásának zárt ajánlatok ul- 'l á " 'll 't tt k'k"} " nompénzzel ellátott ajánlatukat, melyben az ajánlat 
jáni biztosítása, a törvényhatóRági bizottság által megalla- nyi v nos arveresen a mega apI o l la tasl árak szám és betli vel határozottan kiteendök, ) 886 évi 
pitott 1887. évi költségvetés alapján, elrendeltetvén, a be- áron alól is elada tni fog. októb('r 29-én d, e. SI/V óráig sl'admegye slispánjához, 
prkezendö zárt ajánlatok elbil'állisa, II ennek folytán, a Árverezni szándékozók tartoznak az in- anynyiral is inkább beterjesztessék, minthogy a későb-
)l'l.!'kPdvezöbb ajánlat elfogadÁsa tekintetébeni tárgyalás gatlan becsárának 10 százalékát készpénzben, ben beérkezett ajánlatok felbontat1!mul fognak viSBza-
1886. évi október hó i9-ike d. e. 10 órakor vagy az 18~1; LX. törvényezikk 42. §-ában küldetni. 
Aradmegye alispáni irodlijában fog eltartatnL . l tt ' fi l l"t tt ' 1881' . Záradék ul megjegyeztetik, hogy az árlejtési feltéte-

A ruházatot szállítani szándékozó. kötelezö zárt Je ze ar o yamma szarul o eM az . eVl lek és irószer minták addi! is a magyei föszámrevö il'o-
ajánlatához, készpénzben vagy ovadékkrpes árfolyam sze- noveruberhó l-én 3333. sz. a. kelt igazságügy- dájában tekinthetók meg. 
l'inti á.J1ampapirokban 100 frt esatolni, IlZ ajánlatot 50 ministeri rendelet. 8. § ában kijelölt ovadék- Aradon 1886 október 6-án. 
kl'r08 lWlyeggel ellátni, 8 azt f. év október 119-ik d. e. képes értékpapiJ'ban 8 kiküldött kezéhez h'- 630-1.2 
1~, óráig ~~'admegy~ alispánjaboz b~terjeBzte!li. ~ely tenni, avagy az ] 881: LX. t.-ez. 170, §-a értel- I!III------------------II! 
~Jan~lI,t~an k!Jelenten?o, h~gy vállIIlkozm szánd~koz,o az ~ mében a bánatpénznek a biróságnál előleges el- Itte reskedelmi takarék es hitelszövetkezet. 
111'leJtesl feltf'teleket osmerl, s azoklJak magát slavet/. / h l ""1 k' 'll' t b'l "1' , 

Mely ekki-nti verseny tárgyalásra vállalkozni Azán- , e yezesero . la Jtot eza a yszeru e lsmervenyt Budapest, Gizella-tér 2. sz., I. emelet. 

Mkoz6k azzal hivatnak meg, bolQ' az árlejt.:'si feltételek, atszolgáltatru. B "I" k · k 
valamint hazai gyÍlrból posztó és egyéb kelme-minták Kelt Aradon, a kir. tlkkvi tvszéknek 1886. aZI I a sorsJegye 
addig is a mel!yei föszámvevő irodájá.ban tekintbetök meg, évi áprilishó 3-ik napján tartott üléséből. 

Arad, 1886. évi október hó 6-án. részletfizetésre 
Orr.c.os Az aradi k. tvszék, 

alispán. ... 636-1 mint tlkkvi hatóság. fönyeremény 120,000 100.000 PS 200.000 írt és 
több meJléknyel'emény adómentes. 

629-1.2 

Dejelelltések 
Baziliira sorsieg-yekre 

dlJonkint 2 frt biztositék, valamint 6 frt 50 krnak utólagos 
lefizetése s az eredeti feltételek mellett 

Evente 3 hU1.lÍ9. )<,gköl\elehbi huzás f. •• nov. '·éh. 
~;zen. nyeremény-tervezeténél fogva oly cliinyös 8orsjcgy~ket 
következő feltételek mellett adunk részletfizetésre . 

5 darabot 28 hó alatti lenzetésre li. 2 frt. 
10 " 28 n" " " 4 " 
Ezen," jegyzésnél sokkal elönyösehb módszerét ~ ~ás;ir

JáRnak - mirel a jegyzésnél darabonkint 2 frt, réazletfl
zetésnél pedig 5 darab után 2 frt, 10 darab után 4 frt 
fizetendő - mindenkinek a legmelegehben ajánljuk, meg
jegyezzük azonban, hogy a részletivet ~sak folyó hó 20-lÍn 
tul 8 az es"tben hocsájtjuk ~ vev;' rendlllkezlÍs(\m, ha legalább 
IIZ elsá két részletet befizeti. 

A részleth'en lekölöU S<lfsjegyek különféle sors7.lÍmokbÓJ 
állittatnak össze. A ll'gkisebh nyereUJ~nYllyel kihulott sors
jegy értekp kifizett~tik. 8 szeh'énye mindaddig to,ább j/í/stik, 
mig fó· ,agy nagyobb melléknyereménynyel ujólag ki nem 
huzatik, 

Rp~zJetivre vpU soreje/('yeknél az esetleges nyeremény 
minden levonás néJkiil a részletiv-rerót illeti. - Vid~ki meg
rell/lnlé~ck postautlllrimynyal eszközölhetil\; 8 po~tllfordultáYRI 
intéztl'tnek el; ideiglenes nyugtául a. felsrló-vcyény szolg:iL
lítám'ételi megrendelések nem yétetnek wkintetbe, A t. kö
zönsé!! szíves fi!!relmébe 80jlinJjuk !IIlon körülményt. hogy -
üuynökeink nem tévén - minden érintkezést egyenesen a. 

)( bank~ é~ váltóOz/ete Aradon. ... I :..8.zo.\'e.tk.ez.et.tel.e.sz.~.'~.lj.~;.'A.Z.~~.~.~.6 .. e~.t,Á.l:_:, .• O.ktO.,~.;.;_.é~.r ... 
_ Benke Gyula elnök. Peterdy Lajos vezériga.zgat 

Nyomtat ja és kiadja a "Széchenyi irodalmi intézet" Aradon. 
~------- ~-"------
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